Dr. Joze Prelnar:

Vezbalna ekskurzija SPD v Svico.

Ze vet let se bavi SPD z mislijo, da se udelezi kake planinske
ekspedicije v inozemska velegorja. Ker taka podjetja zahtevajo tudi
znatna financ¢na sredstva, je vstavilo v ta namen v prora¢une zadnjih
let poseben znesek za ekspedicijski fond. Za enkrat je iz teh sred-
stev dajalo poedincem manjSe subvencije, da so mogli obiskati ne-
katere inozemske gore ter si pridobiti izku$nje, ki so potirebne, ako
bi doSlo do udelezbe na kaki inozemski ekspediciji. KonkretnejSo
obliko je ta nasSa akcija dobila lani, ko je nameravala Asocijacija
slovanskih planinskih druStev prirediti planinsko ekspedicijo v po-
gorje Tavrus v Mali Aziji. Zal do tega ni priSlo, ker turSka vlada
ni dala potrebnega dovoljenja. Zato se je SPD odlotilo, da priredi
kot nadomestilo planinsko veZbalno ekskurzijo v Zapadne Alpe, da
bi na ta nacin vsaj nekaterim nasim najboljSim plezalcem omogo¢ilo
preizkusnjo in vezbanje v ledu in snegu najvisjih evropskih gora.
Osrednje drustvo je sporazumno s Celjsko in JeseniS8ko podruZnico
izbralo v ta namen gore v okolici Zermatta.

Vse priprave je vrsil alpinski odsek Osrednjega drustva SPD,
krepko pa ga je podpirala pri tem Celjska podruznica po svojem
¢lanu g. KopinSku. Plezalna skupina je obstojala iz nekaterih nasSih
najboljsih plezalcev: Modeca, dr. St. Tominska, Rezka, Bizjaka, ing. Av-
¢ina, Hvastije in ing. Sumra iz Ljubljane, Copa, Freliha, Moreta in ing.
Cernivea z Jesenic ter Kopinska in ing. Lavrencida iz Celja, kot gosta
pa JakSica iz Zagreba. Tem so se pridruzili Se nekateri laZji planinski
kalibri, med njimi celo dame. G. Kopinsek, ki je skrbel za vozne
olajSave in ugodnosti po kocah ter vrsil vazno informativno sluzbo in
funkcijo potnega marsala, je vso to planinsko druzbo pripeljal dne
3. avgusta do Zermatta. Tam so se poedine plezalne skupine razsle
ter naskotile gorske orjake, kakor so si jih bile Ze prej izbrale za
svoj cilj.

V teku 10 dni so plezalne tovarisije kljub jako neugodnim sneZ-
nim razmeram in zato ob zelo tezkih pogojih zmagale 10 vrhov, od
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teh 9 z nad 4000 m, in sicer: Dom 4554 m, Breithorn 4171 m, Matter-
horn 4505 m, Obergabelhorn 4073 m, Wellenkuppe 3910 m, Zinalrot-
horn 4223 m, WeiBlhorn 4512 m, Dufourspitze 4638 m, Zumstein-
spitze 4573 m in Signalkuppe 4561 m. Stiritisotak Dent Blanche je
kljub pogumnemu naskoku ostal radi pretezkih sneznih razmer ne-
premagan, vendar sta Modec in ReZek tudi na tej gori prisla nad
4000 m visoko. Ce ratunamo, da so naSe plezalne skupine v desetih
dneh pobrale od 70 najteZjih alpskih orjakov z ve¢ ko 4000 m viSine
kar 9, katerim je nekaj tednov kasneje dodal dr. Brilej Se dva
(Allalinhorn 4030 m in Strahlhorn 4191 m), moremo biti s tem
uspehom zadovoljni.

Vazno je tudi, da je naSa ekskurzija, ki je delala brez vodnikov,
opravila vse vzpone brez vsake nesrece, dasi je bilo ravno one dni
na teh gorah vecje Stevilo smrtnih Zrtev, med njimi celo iz vrst
izkuSenih domacih goskih vodnikov.

Mirno lahko ugotovimo, da so nasi planinci prestali preizkusnjo
nad pricakovanje dobro. Ob skromnem, toda smotrenem in vztrajnem
delu in temeljitih pripravah na vec¢je naloge gotovo ni vet daleé
¢as, ko bomo mogli z nekaterimi svojimi najbolj§imi planinci vsaj
sodelovati pri vecji ekspediciji v malo odkrita inozemska velegorja,
kjer bijejo svoje herojske borbe veliki narodi. Seveda pa bo po-
trebno, da naSo planinsko organizacijo v tem delu in stremljenju
podprejo tudi naSa SirSa javnost in oblastva, ker gre tu za ¢ast in
prestiZ ne samo naSega planinstva, temve¢ tudi naroda in drzave.

S posebno hvaleZnostjo se pri tej priliki spominjamo naklonje-
nosti in podpore, ki so nam jo za vezbalno planinsko ekskurzijo v
Alpe nudili nekateri naSi meceni in prijatelji planinstva; prispevali
so v opremi in hranilih ali pa v denarju. Imenujemo naj zlasli
tvrdke Javornik, Slami¢, nadalje Bizjak, Sarabon, Malina, Jelacin,
Motoh in Ovomaltine ter gg. gen. tajnika TPD Josipa Pogacnika,
industrijalca Jakoba Hrovata in narodnega poslanca Rajka Turka.
Vsem tem in 3e celi vrsti drugih darovalcev najlepSa hvala. Zahvala
tudi nasim posestrinskim podruznicam SPD na Jesenicah, v Kranju,
Celju in Mariboru, ki so gmotno in moralno krepko podprle naso
planinsko ekskurzijo; kontno pa Se posebej Svicarskemu konzulatu
v Zagrebu, Club Alpino Italiano in Svicarskemu alpskemu klubu, ki
so nasi ekskurziji nudili razne ugodnosti in podpore.

To 3. Stevilko »Planinskega Vestnika< je SPD
namenilo izkljuéno samo opisom tur, ki jih je
izvr8ila naSa vezZbalna ekskurzija. S tem hoce
dati naSi planinski javnosti priliko, da dobipre-
gled insliko o deluin uspehihnasih planincev v
Svici.
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Foto ing. Zivko Sumer
Matterhorn, Dent Blanche in Obergabelhorn izpod Monie Rosa

Ing. Zivko Sumer:
Na Dufourspitze.

Konec julija sem ¢ital, da se ekskurzije Slovenskega Planinskega
‘druStva v Svico udelezi poleg deset imenoma navedenih alpinistov
§e priblizno deset izletnikov, ki gredo uzivat lepoto ledenikov na
svoje stroske. Tako sva se s Crnivcem znaSla naenkrat med izletniki
“in sva vsled tega vsaj midva prisla na svoj racun.

S tovariSsem sva Sele nekaj dni pred odhodom s teZavo odolela
vsem zaprekam. Pri mrzli¢nem kupovanju potrebnega provijanta in
fotomaterijala, ki bi se ga marsikaj dobilo ceneje v Svici in pri
‘katerega nakupu je vsled kratko odmerjenega ¢asa moralo pripomo¢i
‘motorno kolo, sva poslednji dan s strahom opazovala, kako kopni
denar. Ko so se Se nadi lepi dinarji skre¢ili v vsotico Svicarskih fran-
kov in lir, sva ponovno ugotovila, da po objavljenem prora¢unu
kontnoveljavno spadava med izletnike; temu primerno sva se tudi
opremila. Vsaj jaz. Sicer sva res imela rokavice iz pasjega usnja,
izdelane v prvovrstnem damskem modnem salonu na Aleksandrovi
cesti, dereze, cepine, kladiva in kline za led, eskimovke ter druge
“alpinistitne potrebstine; toda hribovsko obleko sem kar pustil doma.
Ta majhna neprevidnost me je ze v Trstu stala 15 lir za lepo se-
stavljen brzojav, ki sem ga navsezgodaj vtepal v glavo zaspanemu Ita-
lijantku na poStnem uradu trzaSkega kolodvora. Se nikoli mi niso
¢rke mojega imena in sploh slovenski si¢niki delali takih preglavic
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kakor topot, ko sem jih tolmacil uradniku; vendar moram priznati,
da jih je kljub zaspanosti pravilno sporo¢il po zici v Ljubljano.
K sreti so se vsled naglice vsaj platnene hlace za motor znasle v
mojem kovtegu; preko »civilne« obleke so mi omogocile, da sem Se
isti dan, ko smo dospeli v Zermatt, s Cernivcem zZe kolovratil po
Gornergletscherju proti Betemshiitte.

Z vremenom smo imeli pravzaprav smolo. Sicer smo res pri-
peljali s seboj lepo vreme, tako da nas je na voznji iz Briga v
Zermatt pozdravljalo solnce; v njem so Zareli sveZe zasneZeni vrhovi,
ki smo jih Ze na voznji vse oblezli — na karti, in so si jih posamezne
skupine takoj razdelile. Moram priznati, da so bile vse skupine zelo
velikodusne; razdeljevanje se je izvrSilo brez tistega ljubosumja, ki
je pri nas doma vse preve¢ v navadi.

Takoj po prihodu v Zermatt pa so se zaceli programi majati in
nacrti so se izpreminjali, ker je sveZe zapadli sneg dajal malo upanja
na tezZje ture.

S tovariSem sva bila Ze poprej domenjena, da greva po gorsko
bolezen na Monte Roso.

Takoj prvo popoldne, bilo je 3. avgusta, sva se Ze vzpenjala z
nahrbtniki, pretezkimi vsled nepotrebnih potrebs¢in, proti Gorner-
gratu; ob prvem mraku sva dospela do Betemshiitte. Potem ko so
stalni gostje polegli, naju je oskrbnik lepo sprejel; s pomocjo do-
mace slivovke sva mu konc¢no tudi dopovedala, da spadava k sku-
pini najavljenih dvajsetih Cehoslovakov, katerih vodja prinese drugi
dan potrdila o zniZani vstopnini in prenoc¢nini.

Dne 4. avgusta naju je solnce pozdravilo Ze visoko na ledeniku
Grenzgletscher, ko so naju stopinje pred nama zapeljale pod severno
steno Lyskamma. Ali tu so stopinje zavile v steno in zagledala sva
dva plezalca, ki sta se borila z njo. Vreme se je zacelo izpreminjati;
izmenoma je prihajala megla, nasiCena z Zarki, da so kljub o¢alom
bolele o¢i in je oZgana Zarela nevajena koza. Skorjast sneg je bil
zal preslab za najino teZo; tako se je zacela zabava, ki naju je po-
steno zdelala. Sicer sem bil kot prvi Se bolj na trnih nego tovaris,
ali tudi njemu skorja ni prizanesla, ker je teZji od mene. Tako sva
z muko predelala ledenik, ki razen nekaj razpok, preko katerih sva
po snezenih mostovih telovadila za vsak slu¢aj na vrvi, ni nudil
ni¢ posebnega. Lu¢ je postala Se bolj difuzna, videlo se ni skoraj nic.
KoZo sva pridno mazala s Tschamba-fii-jem, ki je sicer lajsal bole-
¢ine ali — »podplat je koza Cez in Cez postala«. Vendar lahko za
kozo! Toda o¢i so se mi vnele, da sem jokal, kakor Ze dolgo ne,
oziroma Sele tretji¢ ob enaki priliki v svojem Zivljenju. Na sreco se
vsaj gorska bolezen ni pojavila in sva popoldne skozi sneg in vihar,
ki je obvladoval vrhove Monte Rose in v katerem so naju Se naj-
bolje zasScitile eskimovke, dospela na Signalkuppe in se kon¢no
zaklonila v Capanni Margheriti (4561 m). Koc¢a je bila precej za-
sedena, ali poleg naju so tudi ostali turisti izgledali bolj ko obso-
jenci na Hudicevih otokih, kakor pa kot posteni Evropejci. S tova-
riSem sva kmalu zlezla v postelje; ali tudi poCitek mojim ofem ni
mnogo koristil.
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Dufourspilze (46'38 m) Foto ing. Zivko Sumer

‘ Zalostno sem naslednje jutro gledal skozi na pol zaprte oti
krasno zasneZene vrhove, v zavesti, da moram ¢imprej v dolino. Ali
‘kon¢tno je lepota premagala bolezen, svoje so storili tudi boljsi
tovariSevi ocali in kon¢no sva se, Ze precej pozno, odlo¢ila za greben
Signalkuppe — Dufourspitze. Ker nisem prijatelj mnogega foto-
‘grafiranja, sem vzel iz Zermatta s seboj le en film; toda ta je Sel v
‘zacetku ture h koncu in sta mi ostali le Se dve sliki. Zato sem bil
primoran na Stednjo in sem slikal pa¢ po dve sliki na en film ter
‘sem tako s ture prinesel eno samo tricetrtinsko uporabljivo sliko.
S Capanne Margherite sva kmalu dosegla vrh Zumsteinspitze
(4573 m) in se zaCela spusc¢ati po precej strmem grebenu v globokem
‘prsicu proti Grenzsattel, sedlu med omenjenim vrhom in najvisjim
‘vrthom skupine Monte Rosa Dufourspitze — Grenzgipfel (4638 m).
Za nama je hotela isto turo napraviti tudi skupina treh alpinistov,
ki pa jim izpostavljeni greben ni delal posebnega veselja. Nekaj
Gasa sva jih opazovala, kako so poskuSali po najinih stopinjah za
‘nama, ali kmalu so opustili svojo namero in se vrnili proti koéi.
Ves omenjeni greben je jako izpostavljen, zlasti v takratnih
‘Sneznih razmerah. Deloma ga tvorijo do 60° strma sneziSta, ki pa-
dajo enako strmo na italijansko, kakor na Svicarsko stran. Greben
sam, dasi popolnoma oster, pa je vendar tvoril sneg, ki je bil toliko
stisnjen od vetra, da se je dalo z derezami prav lepo hoditi z vsako
nogo po eni strani. A malo niZe od grebena je bil sneg popolnoma
PprSen in bi bilo varovanje kakor tudi hoja po njem mnogo tezja.
Plezalcu, ki je vajen naSih krusljivih gora in je pozimi plezal na
Jalovec in Triglav, greben v ostalem ne nudi posebnih teZav. Le da
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ie bolj odprt in izpostavljen. Vsekakor je mnogo tezji od grebena
Wellenkuppe-Obergabelhorn, ki sem ga pozneje predelal z Av¢inom.
Je pa, kar se ti¢e divnih in divjih pogledov v doline in na ledenike,
ena najlepsih mojih tur.

Z vrha Grenzgipfela sva se obrnila takoj proti zapadu po gre-
benu, po katerem so bile shojene stopinje od Betemshiitte, ter sva
kmalu dosegla njo in Zermatt Se isti vecer. —

Drugi dan smo ob potoku Mattervisp za nas in nas Office —
go. Bavdekovo, napravili zasluZeno kosilo, ki se je po svoji dobroti
izredno razlikovalo od hotelske hrane. Medtem pa sem oddal svoje
platnene hlace v prepotrebno popravilo.

V sploSnem torej nisva dosegla svojega namena: spoznati se
z ledom in poizkusiti visoko gorsko tehniko na ledenikih in v le-
denih stenah. Ali kot izlet je vseeno eden najinih najlepsih.

Ing. France Awvéin:
Matterhorn (4505 m).

Ko smo v Ljubljani z vnemo ¢itali popise tur na Zermattske
velikane, stikali po kartah in delali visokoletete nac¢rte, Matterhorna
ni bilo na moji listi. Weilhorn sem imel v namenu namesto njega.

Vendar, bil sem na njegovem vrhu in spoznal sem ga, rablja,
elegantnega. V beli obleki si izbira in mori zrtve iz mnozic, ki mu,
omamljene od lepote, pritegnjene od silne gmote, slepo hite v objem.

Nas prvi Svicarski poizkus in preizkus je propadel; Zinalrothorn
nam je pokazal roge: zopet smo se znasli v Zermattu. Kam? Na
Weiflhorn je dale¢. Tovarisa sta za Matterhorn soglasno. Brez pro-
testov, celo s skritim zadovoljstvom sem se vdal; DuSan Jaksi¢ je
trdil, da je bil orjak Se bolj bel, ko je bil prvikrat na njem. Sli smo.

Ob mlecni Vispi, skozi gozd, ¢ez Zametne senozeti smo stopali.
Kakor pri nas. Ustavljali smo se in se vrteli na vse vetrove, gledaii,
strmeli v Breithorn, Dent Blanche, Gabelhorn. Zinalrothorn ima s
te strani kar izzivalno obliko. Na planoti pod Schwarzsee-hotelom
smo pogledali naravnost v Matterhorn, od vznozja do vrha. V orke-
stru svojih zermattskih sosedov je preglasil vse. Odslej mi venomer
odvraca o¢i od poti; vanj moram gledati.

Naprej gre pot po grebenu, jahalna je in vlece se. Vsi, tudi
Anglezinja pred nami in dva Nemca, vsi smo tihi. Cuti se Ze pritisk
silne piramide nad nami; privla¢na sila raste obratno s kvadratom
razdalje. Mala gmota ¢lovek pospeSeno hiti k veliki gori. Zinal-
rothorn Ze ni ve¢ rog, drzna igla postaja. Na vsak nacin moramo
tudi nanj!

Hornli. Skoraj bi se zmotili in zaSli v — hotel. Ko¢a je namreé
tako majhna! Polna je turistov in vodnikov, Anglezi imajo vetino.
Zlobudravi so, skoraj bi podvomil v njihovo prisloviéno mol¢ec¢nost.
Pojemo, kar se da, mnogo; potem pa spat. Ne vem, da bi bil spal
dve uri. Nekaj mi ni in ni dalo miru: AngleSka dvojica zraven nas
ie nemirna. »Bojim se tako zelo!« Sepece dekle fantu.
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Ob dveh nas vrZejo ven. V hipu je vse napravljeno. Malo po-
mo, popijemo C¢a)], drag ko Sampanjec, potem pa brz k vstopu, da
vsaj Cez ta orientacijsko najtezji del okoristimo z vodniki. Ni po-
no mrzlo zunaj. Crna senca se pne v zvezdnato nebo, s svojim
hom reze in polovi tenko meglo, ki se Zene preko nje. »Slabo zna-
enje!< mi ujame uho od nekod. _

Navezemo se, Hvastija, Jaksi¢, jaz sem zadnja straza. Cudovito
leda France v mesec¢ini na grebenu nad menoj, kakor moZ na

Vrh
Matterhorna
(4505 m)

Foto
ing. Fr. Avéin

Marsu. Hitimo, da nam jemlje sapo, tekma z vremenom bo. Prvi,
drugi ozebnik. In kmalu tretji. Tu sem jaz zakrivil dogodek, ki je
bil usoden za celo turo. Narava je zahtevala svoje, vse zaman —
moral sem za skalo. Seveda nam je med tem naSa »Fiihrerpartie«
Sla. In prav tu.

Ostali smo sami. Tako ¢udno je vse v bledi mesetini! In Se ta
granit, vse kar naloZeno in pripravljeno ubogati teZnost. Sicer sli-
Simo to¢no, kje plezajo oni nad nami; desno navzgor vodi smer, toda
HovariSa ne verjameta mojemu sluhu, videti hofeta. Naravnost proti
‘dvema stolpoma se zdi smer tako naravna; lepa polica vodi tja. Toda
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instinkt vodi le gor. Se ena partija je za nami, sliSim glasove. Bog
ve, ¢e imajo vodnika. Sklenemo jih pocakati. Previdno splezam na-
vzdol po nekakih poklinah in ¢akam. Tik pod menoj morajo vendar
biti. Da, ¢ujem; Anglezi so. Mesec mi onemogocuje oceno daljave;
mislim, da so na nasprotni strani Zrela pod nami. Kon¢no zagledam
sence pod seboj. Vprasam, kje gre smer. Ne vedo. Ce imajo vod-
nika? »Dal«

Torej?? Pocasi razumem, seveda: vodnik ne bo pravil smeri!
Ljubi kruhek tudi tu! Toda, ¢e ne povedo; pokazati bi moral. —
Bomo pa pocakali.

Mirno ¢akam, da bi priSli viSe. Pa kam silijo tja v desno, po
polici?

Nenadoma — kaj je?! Hrus¢, skale se lomijo, nato suh tresk...
Nekaj se nagne vznak s police pod menoj, zleti skozi zrak, nekaj
¢rnega. Kamenje treska v ozebnik, kotel odmeva... Strese me, Bog,
nesreca!

Tiho, vse tiho, popolnoma tiho. Nesre¢na luna, zakaj ni¢ ne
vidim!

Besede — govor me odreSi. Mirno se pogovarjajo pod menoj,
dasi ne razumem, kaj. Saj je bil samo kamen, nekdo je sprozil skalo,
ta je letela skozi medli soj. Splezam malo viSe. Izza roba se prisuka
glava, cel ¢lovek, na vrvi sledita $e dva. Skupaj smo. Vprasam: »Kdo
je vodnik?¢ Odgovor: »Ga nimamo.< Cudno.

Ze hotemo navzgor, ko namisljeni vodnik zine. Ali se mi sanja,
ali sploh razumem? »A ,Friulein‘ has been killed by a boulder« —
»skala je ubila neko gospodi¢no.«

Torej sem le videl prav: padajota senca je bila — Ziva. In da
je padla v kuloar, kamen je presekal vrv med njo in spremljevalcem,
ki ga je nesretno sprozil. Zadelo jo je v glavo.

Vse razumem, hladnokrven znam biti tudi jaz. Razumel bi tudi
apatijo, strah; toda flegme, take, in pred obli¢jem smrti, ki mi je
pravkar iztrgala iz rok tovariSico, sestro, dekle, Zeno, ne, tega ne
razumem. In vrag angleski ti govori, kakor da je v kavarni. Vse
drhti v meni...

Ne znajdemo se, ne vemo, kaj bi. Tak svarilni omen! Ali
smemo naprej? — Kaj pa, ¢e le ni mrtva? Kam bodo §li oni? »0,
da, iskat gospodi¢no, nazaj po grebenu.« — Mi gremo naprej. Za-
zenemo se v skale, hitro, da ne vidimo ve¢ te nesre¢ne snezne luknje.
Ozek prehod in Ze smo na poloZznem boku grebena.

Ne vem, kdaj se je zdanilo. Hitro smo plezali, skale so krhke,
sneg dostojen, lahko kar hodiS. Pridrsata se dva ¢loveka. Vodnika
sta, spala sta v Solway-ko¢i. Iskala sta Angleza in vodnika, ki sta
se ubila vCeraj. Kaj? Da, ubila; padla sta s »Strehe«, prav izpod
vrha, ¢ez vso onole navpi¢no steno. Polica ju je odbila v vzhodno
steno, tule pred nami. Skozi vse Zlebove in Cez skoke ju je neslo.
Strasna, 1200 metrov visoka zadnja tura! Zgoraj na »Rami« jih ni,
na Furggengletscherju bosta; kajti tam ali na Matterhorngletscherju
pristane vse, kar si rabelj vzame kot tribut z nedolznega Hornli-
grata.
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V zameno jima povemo o Anglezinji. yFiihrerpartie?« vprasata.
»Ne.« »Potem naju ni¢ ne briga,« je odgovor. In se oddrsata.

Gledamo za njima, ne razumemo vet. Premalo civilizacije se
nam pozna.

Izza vogala pogledajo ostanki stare Solway-kote, nad nami je
nova, ko rdece lakirana Skatlica. Na »Rami« Ze vidim ljudi. Daled
smo Se zadaj.

Vendar se bo treba spotiti. Sedimo na zasneZenih ostankih ko-
¢ice in gledamo v Vzhodno steno. Ni¢ bi ne bilo tezko v normalnih
razmerah, ko bi ne bilo vedno padajotega kamenja. V opazovanju
nas zmotijo tri pike, ki jih zapazimo, kako lezejo po Furggen-
gletscherju. Nekaj vlacijo za seboj, sem in tja, spustajo tez razpoke.
ResSevalna ekspedicija seveda. Angleza in vodnika so nasli. Nenadoma
se eden od njih odloCi in stece proti podolgovati lisi, ki lezi pri
izteku tretjega ozebnika. Ustavi se in nekaj krili z rokami ... »Angle-
Zinja!« Torej smo prav sumili Ze prej. Dusan trdi, da je prav ona,
ki se je vso no¢ plasno oklepala svojega fanta. Se pri zajtrku je
sedela pri nasi mizi.

Toda kaj, naprej! Untere Moseleyplatte. »To naj bo tezko
mesto? Hal« Smo Ze v ko¢i. Stvari, ki so odveé, pustimo tu in brz
proti vrhu. Obere Moseleyplatte je lahka kakor spodnja. Snega je
mnogo, toda drZi. Ze smo na grebenu. Mrzlo dihne iz severne stene
v obraz. Nemirno iS¢emo smeri bratov Schmittov, pogled se ne znajde
v zmeSnjavi skal, snega in ledu. Letos je pa¢ nih¢e ne bo motil; pri
takem stanju bi bil padec ve¢ ko verjeten. Sicer pa to sploh ni stena
v naSem smislu: s kamini, policami, prevesami. Le silno strmo, s
skalami in ploS¢ami obloZeno in z ledom preprezeno pobocje je.
V sredini se zoZi v mrzel Zleb, ki se niZe doli »poleZe< v 50 do 60
stopinj strm ledenik z ogromno razpoko preko vse Sirine ob vznoZju.
Gornji del niti ni prestrm. Toda led, sneg, padajote kamenje, kar
vse leti v Zleb, ki skozenj vodi edino mozna smer, in pa vreme, ti
odlo¢ajo svojevoljno usodo, propus¢ajo »vsemogotnega« ¢loveka ali
pa ga trescijo ob led, da ga potem kot majhen zavoj mula prinesejo
v Zermatt. Toda verjetnostni racun, s svojimi pi¢limi procenti na
moznost: da, je le velik zaveznik plezalcev.

Pod Ramo smo. Potasi gre, toda okovje izvrstno prijemlje v led
pod snegom. Ze smo vrh Rame, samo Se glava Matterhorna je nad
nami. Prve turiste Ze Zeno vodniki z vrha. Mi smo zadnji. Greben je
lahek, dasi zracen. Brz smo pri vrveh.

Da bi bil posel lazji in zasluzek vecji, so zermattski vodniki
poloZili kolosu preko glave debele vrvi in jih prikovali nanj z ve-
rigami, zaradi sebe seveda, ne morda v varnost ljudi, ki romajo na
to veliko boZjo pot, kjer si filozofi »ex motu«¢ - »iz gibanja¢ ele-
mentov lahko najdejo dokazov za to, kar iStejo; kjer eden hodi
s strahom, drugi s prekipevajo¢o radostjo v prsih, kjer se lahko
izprehajas in grejeS ob toplih skalah in kjer te narava lahko Ze Cez
nekaj kratkih minut udari z ledenim bi¢em v obraz, da ti ugasnejo
oti, ¢e se nisi prav dobro pripravil. — Gora samih ekstremov je
Matterhorn.
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Po teh tri centimetre debelih vrveh se vletemo c¢ez gladke, z
ledom oblite plosce. Prisli smo v obmoc¢je Matterhornove severne
stene. MoCnim rokam bo posel lahek; saj je kaj slicen plezanju po
vrvi v telovadnici. Vlacimo se mimo mesta, kjer so padli vodnik,
duhovnik in dva angleSska lorda. Dne 14. julija 1865 ob 13,40 so
stali kot prvi ljudje na vrhu, uro in pol nato so Ze lezali za ogromno
stopnjo v prostoru nize in za neskonCen korak v c¢asu dalje ...
Whymper z obema vodnikoma Taugwalderjema se je pa vrnil;
Anglez ju je resSil s svojo hladnokrvnostjo.

Cakamo, da bo nehala procesija z vrha, dolgo, celo uro menda.
Nazadnje nas ujezi in gremo enkrat mi naprej, kljub vsajanju vod-
nikov, da ne utegnejo. Kaj pa mi? Kje je Se vrh! Na nekakem po-
molu je zopet izogibanje. Se dve navpi¢ni stopnji in pritelovadili
smo na »Streho«. Zadnje srecanje, hvala Bogu! Sedaj smo sami. Zelo
zoprno gre navzgor. Majhne, ledene skalice, zahrbten sneg z ledeno
podlago. Nekje zvoni poldne, v globini.

Ob 12,30 stopimo na greben. Se nekaj korakov in na vrhu
smo. Sami! In mons idealis, predmet tolikih Zelja in misli je nas.
Vsenaokrog samo zrak. Vrh je v debelem snegu, v zimi bi ne bil
mnogo drugacen. V Streho vrtamo s cepini luknjice. Skozi modra
okenca gledamo v Valtournanche, v Breuil. Sedimo na cepinih, str-
mimo. Saj ne vem, kam bi gledal — vse je tako neverjetno.

Jaksié¢ slika, sliko za sliko, cel film. Mont Blank zamenjam z
oblakom, tako bel in tako nedosegljivo visok je. Dent d’Hérens pod

v

nami je postal majcken, le Weilhorn in Monte Rosa Se imponirata.

Nekaj ni v redu v zraku. Po severni steni za¢no prihajati ¢udni
sunki, kakor da diha Dent Blanche proti nam. Neprijetno mrzlo po-
staja na vrhu. Tudi ¢as bezi, najbolje bo, ¢e se vrnemo.

Veter raste in udarja v vrh vedno silneje. Tudi v nas. Moram
se ustavljati, da me ne vrZe iz stopinj. Stopimo na Streho. Lepo pre-
seneCenje! Vse, kar je bilo prej sneg ali voda, je Ze ledeni veter
skoval v trd, steklen led. Vse stopinje je zalizal. Kaj bi dal za de-
reze, ki so ostale na Hornliju, po nasvetu vodnikov seveda. In mi
tepei smo hoteli ubogati in pustiti tudi cepine. V »Vodniku« pa pise:
»Na Strehi lahko zasledis celo stezico.« Le kje neki!

Zadnji hodim, ni lahko. Z izbornim okovjem si glodam majhne
skrbine v led. Ce udarim s cepinom odleti cela ploS¢a in zopet
nimam kam stopiti. In ¢e zdréimo? Bosta mogla tovariSa zdrzati?
Saj komaj sama stojita! DuSan je trd od mraza; pozabil je obleci
sweater. »Ne, nalaS¢ nel« Vso previdnost ukaZemo, korak za ko-
rakom varujemo, vsakogar posebej. Trizobei na ¢evljih so edina
opora, cepina ne zabije$ nikamor. Prav tu sta v¢eraj zdrsnila Anglez
in vodnik. In to je tisti Matterhorn, kamor se pride v lak-¢evljih in
kjer je za progo Hérnli — vrh in nazaj nekdo rabil vsega 3 ure 15
minut! Temu c¢asu pravijo tudi — »rekord«.

Na robu smo. Ni¢ me ni sram prijeti za prvi klin. Pocasi gre,
komaj se gibljemo. Vseeno! Hodili bomo makar dva dni — toda pre-
vidnost je v teh razmerah prvo.
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Megla! Le kje se je vzela? Pravkar je bilo Se vse jasno in ¢isto.
Samo juZne strani se drzi, sute se v divjih vrtincih. V obraz nosi
igle in sneg. Brez oc¢alov bi bilo slabo.

Spus¢amo se samo na rokah. Otrdele so od kréevitega stiskanja;
kajti rokavice drce. Sletem eno, a Ze ne ¢utim veé¢ prstov. V desno
me prime kré — komaj najdem stop. Od nekdaj 7Ze gledam postrani
te Zelezne in vrvne spone po gorah. Prav na Matterhornu so dr. Ku-
gyja dvakrat izdale. RajSi se spustam ob svoji vrvi. Jaksié komaj

AT & 3 ’ ¥ Foto ing.
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govori od mraza. Na Rami se bo oblekel in bolje mu bo; tu je ne-
mogoce. Najini gumijasti kapuci se izvrstno obneseta. Se dve vrvi
in ena veriga, Glava — »la Testa« je za nami.

Greben je igraca. Na Rami je nekdo pustil v klinu zaponko —
tudi onim pred nami je godlo! Zaponko si vzamem za spomin; strmih
snezis¢ me ni strah in cepin mi je zadostno varovanje. Totno pod
nogami se mi dela megla. Na Furggengletscherju vidim sliko Matter-
horna. Crn, oster trikot, vrh ima razobeSeno dolgo, vihrajoto zastavo.
Svoje sence vidimo v megli, vsak ima mavricast soj okoli glave.
Dvignem roko, moz v megli tudi. »Glorija!«

e o
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Kar dobre volje smo. Leta 1865 so se je ustrasili, mi se je ve-
selimo; Se Salimo se. Ce zdrsnemo, bomo stopili tja preko Ze z last-
nim sijem nad glavo... Skrbi nas, da nam tam v onostranstvu ne
bi sneli — glorije...

Biv3i sneg, sedaj led je obupno trd. TovarisSa lezeta po polZevo,
jaz Se pocasneje. Skozi male Zlebove, preko skalnih stopenj gre,
brez konca. Kar mratno je Ze. Dolgotasim se, ko ¢akam. PoiS¢em
uro. Sedem! Neverjetno. No, Hornli bo danes brez nas. Zadovoljni
bomo lahko s Solway-koco.

Kon¢éno se le pokaze rde¢i stolp, pod njim nekje je kocica.
Neskonéno dolgo Ze ¢epim na grebenu v najhujSem vetru. MiSice se
branijo mraza z drgetanjem. Fanta pod menoj nekaj godrnjata; ne
vem, kaj je. PoskuSam »petic. Kon¢no odresilni klic, ne, tuljenje:
»Naprejl« Malo potelovadim, da se odtajam. Priplazim se do ne-
kakih plo3¢. Seveda, Obere Moseleyplatte; pozabil sem na njo, pa
saj to ni ni¢. Toda! Ne gre! Sedaj je lepo prevletena s tenko ledeno
oblogo. TovariSa svetujeta: »Klin zabij.« Le kam? Saj bi ga rad;
stikam za Spranjo, ni je. Granit ni apnenec. Ne gre in — konec! Ali
naj obsedim v tej poklini? Nak! S trenjem se spravljam navzdol, po
centimetrih skozi nekak tobogan. Postane mi prestrmo, zbaSem se
na polico in v levo v kot, ki je na sreto suh. Tu bo pa Slo. V temi
plezam, kar po ob¢utku. Neka roka me prime za nogo in mi jo po-
stavi v sneg. »Ko€a, juhejl« Med podboji stoji Posavec in varuje.
Se politka in Ze smo pod streho.

Sedem ur smo rabili z vrha, za bore 500 metrov, po »poti«! To
je Ze pravi Matterhorn in vesel sem ga bil takega. To mu tudi pri-
stoja. Ko in ¢e ga bom gledal drugikrat, kar bi sréno rad, si bom
izbral drugo pot, tezjo, a lepSo, dostojno giganta. Liongrat, Zmutt
ali Furggengrat in silne stene, ki jih tvorijo — to so dostojni pri-
stopi na to goro gora.

V kotici se zatne preiskava in gospodarstvo. Sadna konserva
z 1 kg nebefkega kompota je uni¢ena na mestu. Nastrgam cokolade,
v loncu, nastalem iz konzerve, stajam ledu, z vrelo ¢okolado pa
DuSana. Cokolado podaljSujem z vodo v neskon¢nost; tudi topla
voda je ¢udo za nas. V lesenih coklah si ne upam iz koCe, vse je
ledeno. Vsak opravek zunaj kote mora biti — na vrvi! Smeha ni
bilo malo.

Izza Monte Rose se dvigne krvavordeca plos¢a, mesec. V mehki
svetlobi se lesketejo ledeniki, strmimo v nepopisno sliko. Toda -—
spat! Ko se pokrijem z vlaznimi odejami, imam edini obc¢utek, da
nekam padam, dale¢, globoko.

Ob Sestih je Ze jasno in toplo. Zbudil nas je vodnik s prvim
pacijentom. Bradati gospod — pozneje smo zvedeli, da je misijonar
— ne sme nili dobro dihniti, Ze mora naprej. Zvedeli smo Zalostno
vest: na Dent Blanche so omahnili zopet trije.

Vroé dan je bil, ko smo se sprehajali navzdol, lahko in ko-
modno. Na vrhu so imeli debelo meglo. To¢ili smo vodo, ki ni na
Matterhornu po 1 frank 70, kakor na Hornliju, kar sta nas prehitela
vodnik in misijonar. Kar napol sedé gre navzdol. Sploh smo se ¢u-
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i vodniskim metodam in pojmom o varovanju. On in »gospodc,
oba skaceta in teCeta. Vrv ima vodnik kar ovito okrog roke in vodi
z njo svojo Zrtev kakor slepca. Komande v vseh jezikih padajo,
»Griff¢, »stepg, »handhold«, »Tritt, revez pa hiti. Kaj ¢udnega, ¢e
koga spodnese, ali pa obal

Pri tretjem ozebniku gledamo in iS¢emo mesta, kjer je padla
AngleZinja. Dasi je nekdo zjutraj prijel v kri na skalah, ne najdem
mesta; vse je spremenjeno — podnevi. Le kaj bi stalo vodnike, &e
bi na tem mestu, kjer se je zgodilo Ze ve¢ nesre¢ vedno iz istih
vzrokov in ki ga vodnik izrecno omenja kot orientacijsko tezko, na-
pravili pusico: »Pojdi desno!« Iz samoljubja raje dopustajo, da iz-
gubi Zivljenje Clovek, ki si ne more privos¢iti vodnika, pa vseeno
hoce k orjaku.

V koti platamo ¢uda veliko, za naSe pojme in finance namred.
Dobra francoska dvojica nam siromasnim zaveznikom iz navduSenja
nad naSo jugoslovansko francos¢ino prepusti svoj lonec &aja.

Matterhorn kadi, od Dent Blanche hiti dezni val. »Pojdimo!«
Pred Staffelalp se pritne dezevno pranje; umilo nas je za vse dni
nazaj. Kolosa za nami ni veé; utonil je v mokri megli.

Konc¢no Zermatt! Ko stopimo Cez klancek, oZivé tri postave na
oknih. Robci, veselje, krasen sprejem s konjakom in &érno kavo v
neomejenih koli¢inah! Ko prideta Se zadnja dva od Dent Blanche,
je izginila vsa mora. RazpoloZenja ne zmoti niti mula, ki za njima
pripelje tri male podolgovate brezoblitne zaboje, prav ni¢ veé po-
dobne ¢loveskim telesom.

Drugega dne smo pokopavali vodnika Perrena. Cez stokrat je
Ze bil na Matterhornu ... Med obredom v cerkvi sko¢imo v alpinski
muzej. Stari ¢evlji, strgane vrvi, razbite Cutare, usnjate obleke, vse
okraseno z napisi v vseh jezikih, a vse diha mrzlo. Varuh, bivsi
slavni vodnik Taugwalder — prste na rokah in nogah je izgubil
menda v Andah — mi pove, da je zermattski Moloh poZrl Ze tez —
400 zrtev. Ali jih je vreden?

Pred pokopalistem ¢akamo, da prineso krsto. Ko pada kamenje
‘na pokrov, ne morem vet gledati ¢ez ramena duhovnikov in vod-
nikov. Pogled na divno divji ostri trikot v novi beli preobleki je
preteZak.

MatevZ Frelih:
Dom (4554 m).

Dom (4554 m) je najvisja, Cisto Svicarska gora; na njej ni tuje
meje, prav tako, kakor je pri nas Skrlatica. Nekateri vrhovi ga po
viSini presegajo; toda Svica si jih mora deliti z drugimi drZavami,
kakor si moramo mi deliti Triglav z Italijo.

Ko smo se mudili v Svici, smo si zastavili nalogo, da vsekakor
‘obis¢emo Dom. -

V sredo, 5. avgusta 1936, smo se napotili iz Zermatta v Rando.
Stane in JoZa sta $la z vlakom; Miha, Andrej in jaz smo jo pa tistih

77



12 km kar pes$ nastavili. Ob 4. uri popoldne smo bili vsi skupaj v
Randi. Vas Randa je zelo lepa po svoji legi med planinskimi trav-
niki in po svojih visokih kmeckih hiSah z novo cerkvijo. Hi$ se kar
nismo mogli nagledati. So c¢isto enostavne, vse lesene, pa ravno
zaradi tega lepe in domace. Kakor na Gorenjskem, je tudi tukaj v
oknih polno nageljnov.

Svoje stvari smo odlozili pri prijazni gospodinji, ki nam je po
JozZevi zaslugi obilno postregla z dobrim mlekom in s ¢rnim kru-
hom. Bili smo namre¢ hudo oblozeni, ker smo imeli s seboj tudi Se
vse potrebscine za na Weiflhorn, kamor smo bili za Domom na-
menjeni. Na Dom nas je §lo 5, to je popolna nasa »jeseniSka« sku-
pina: Joza Cop, dr. Stane Tominsek, Miha Bizjak, Andrej More in
jaz. Ob 5. uri popoldne smo zapustili vas. Pot zavije skozi vas preko
travnikov v macesnov gozd, kjer se zatne zelo strmo dvigati in za-
vijati v ovinke.

Po enourni hoji skozi visoki gozd smo prisli pod steno, preko
katere pada lep slap. Pri slapu nas je srecala druzba treh Nemcev,
ki so nas vprasali, kam gremo. Ko smo jim povedali, da danes samo
do Domhiitte, so se nam cudili, ¢eS da smo zelo pozni: ura je bila
ze nekaj ¢ez 6 zvecer. Opozorili so nas, da imamo do koce Se dobre
3 ure hoda. S tem so nas nekoliko oplasili. Mislili smo namre¢: ko
bo ura 9, bo Ze trda tema, kar bo zelo nerodno, ko ne vemo, kje je
kota. Morda se mora kje Se preko kakega ledenika, in to pono¢i!
Jaz sem jo zato ubral kar »po naSe«, Andrej pa za menoj, tako da
je ostala trojica, ki je Sla ves ¢as v eno mero, kmalu zaostala. Pot
je zavila preko pasnika; krave so debelo gledale, kam tako letim.
Niso Se videle vletetih Kranjcev«... Na koncu pasSnika je orienta-
cijska deska, po kateri sem spoznal, da pot zavije v desno do stene,
kjer mora$ preskociti kamenit zid, napravljen zato, da krave ne
morejo v strmino, ki jih Svicarji — hranijo le za planince. V tej
strmini je pot dobro izpeljana. Na njej smo srecali trop kozd, ki so
bile vse enake kakor krajcarji; sprednji del Zivota bel, zadnji ¢rn;
s tem so Ze Andreja ganile, da jih je ujel na film. — Pot se bolj in
bolj dviga naravnost po steni, skala je zelo trda in prav ni¢ krus-
ljiva, sam granit. V nekaterih krajih, kjer so nevarna mesta, imajo
iz skal napravljene stope; da bi bila skala izsekana za stopnice,
kakor pri nas, ne vidi§ nikjer. Tudi klinov in Zice nismo nasli na
Svicarskih potih.

Ko sva prisla vrh stene, sva mislila, da sva Ze pri ko¢i. Toda
ni je bilo videti nikjer, pa¢ pa v desno ledenik, v levo precej daleé¢
neki vrh, na katerega sva mislila, da bo treba Se zlesti. Sla sva
zato na desno po grebenu, kar ugledava koco, ki sva je bila nemalo
vesela. Pred koco, ki je zelo lepo zidana, naju je Ze Cakal oskrbnik,
zelo prijazen fant, ki se je tako] zaCel z nama ukvarjati. Ko sva
mu dopovedala, od kod sva in da Se trije podobni iz najine druzbe
pridejo za nama, naju je povabil v koco, kjer nama je takoj postavil
na mizo vr¢ kropa za ¢aj in nama tako postregel. V Svici niso kote
oskrbovane kakor pri nas; oskrbnik ti samo skuha, kar s seboj pri-
neses, in razen tega le Se krop za ¢aj. Nam je bilo to kar prav in
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Mischabelska skupina (Dom 4554 m in Tischhorn 4494 m) izpod Zinalrothorna

Se¢; saj so nam Svicarski franki bili tezje pristopni kakor Svi-
carske gore. Zato sva si s tovariSem Andrejem takoj postregla s
Cajem in tako Cakala, da so prisli za nama ostali trije tovarisi. Caja
smo imeli dosti na mizi, dali smo si skuhati tudi grahove juhe za
skromno vecerjo. Ker pa je ura Sla Ze na 11, smo se pocasi pripravili
k potitku, ki itak ni bil izdaten, ko smo Ze ob 1 morali vstati. Razen
‘mas so bili v koti Se trije Nemci z istim namenom, da grejo na Dom.
~ V Mischabel skupini je Dom srednji in najvisji vrh. Na desno od
njega stoji Tédschhorn, ki ga veZe greben z Domjochom, na levo pa
Nadelhorn, ki je tudi zvezan z grebeni preko Lenzspitze in Lenzjocha
% Domom. Dombhiitte lezi v visini 2963 m in trdo pod Festiggletscher-
jem. Ob 1 zjutraj smo vstali, oskrbnik je Ze pred nami skuhal juho.
Zamudili pa smo se 3e tgliko, da je na uri bilo Ze 2, ko smo odrinili
iz kote. Z nami so obenem 3li tudi Nemei, to se pravi dva Nemea in
ena Nemka. Od kote smo zavili takoj na ledenik, kjer smo se tudi
navezali, midva z Andrejem skupaj, JoZza, Miha in Stane tudi skupaj.

odili smo po Festiggletscherju zelo previdno in potasi; bali smo
se Spranj, vetinoma so bile e pokrite s snegom; zato smo skrbno
in pazljivo prodirali po tako zasneZenem ledeniku. Imeli smo krasno
not, luna je svetila na vso mo¢ in nam je menda Se ona pomagala,
da smo se bolj in bolj dvigali v sneZeno puitavo. Prekrasno! Zvezde
80 polagoma ugasale, ko smo prisli do male stene, ¢ez katero je bilo
treba priti na sedlo Festjocha. Ko smo dosegli sedlo, se je zadelo
daniti. Na sedlu smo se odpotili in nekoliko pojedli; oblekli smo si
Jopice in navezali dereze, ker je kazalo, da se bo zacelo resno delo.
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Stali smo ravno pod Domom in gledali, kod naj se dvignemo.
Odlocili smo se, da gremo preko ledenika Hochberggletscher in da
poskusimo z druge strani, to je od Lenzjocha, priti na vrh. Napre-
dovali smo pocasi; bilo je namre¢ freba preckati zelo veliko strmino,
sneg pa sam nevaren prsi¢c. Tako smo se zaceli polagoma in pre-
vidno dvigati z druge strani, izpod Lenzjocha k svojemu cilju. Slo
nam je kar dobro, tako da nas je solnce dobilo Sele, ko smo prisli
na vzhodno stran Doma. Solnce se je tako blesS¢alo v snegu, da smo
morali natakniti otala; vzelo pa nam je s svojo toploto tudi besedo,
da smo kar mol¢e dolbli stopinje mimo velikih ledenih odlomoyv.
S spostovanjem smo gledali te ledene plasti, preprezene s silnimi
razpokami in z odlomi, ki Strle na vse strani. Ozirali smo se z obtudo-
vanjem na sosednjo skupino Hochberghorn, Stecknadelhorn, Nadel-
horn, Lenzspitze in sedla Lenzjocha; vsi so bili Ze pod nami, tako
visoko smo se dvignili. S teZzavo smo se prerili na greben, kjer pa
smo zopet napasli svojo radovednost, posebno Se, ko Se ni bilo
mocnega vetra. Na grebenu smo se morali pametno in previdno
umikati sneZenim streham, ki jih ni bilo premalo.

Ko je bila 8. ura zjutraj, smo stali na vrhu Doma (4554 m).
Druzba Nemcev, ki je prisla z nami, je takoj letela nazaj. Nekam
hudo se ji je mudilo; ne vem, ali so se bali plazov, ¢e bi morda sneg
odnehal, ali kaj. Mi pa se kar nismo mogli lo¢iti od vrha, ¢eprav ni
bilo malo mraz in je tudi burja zacela vle¢i. Razgled je nepopisen.
Pogled se proti zapadu ustavi Sele na divnhem Mont Blanku, na se-
veru pa na ponosni Jungfrau. Gora je okoli tebe toliko — kdo jim
ve vsem imena? Pred nami se je bahal ostri Tdschhorn, za njim
Monte Rosa, Lyskamm, Breithorn, Matterhorn, Dent Blanche, Ober-
gabelhorn, Zinalrothorn, Weilhorn, pa Se in Se. Vse je bilo tako
lepo, da tega trenutka nikoli ne bom pozabil. Bil sem neizre¢eno
srecen; saj ¢lovek leta in leta bere in poslusa o teh velikanih, sanja
o njih in zavida sre¢ne tovariSe, ki so tod Ze bili. Zdaj pa sam stoji
med njimi! Dusa ti je prepolna radosti, da sama od sebe vriska, ti
pa samo gledas vso to neizmerno lepoto in se ¢udis. Re¢i pa ne ves
nobene besede. Vse je tako slovesno in prazni¢no, da srce kar v
grlo sili.

Ni¢ se nam ni mudilo nazaj. Vracali smo se prav pocasi. Foto-
aparate smo nosili ve¢inoma v rokah; saj smo hoteli kar vse po-
slikati. Ko smo prisli na Hochberggletscher, smo obzalovali, da
nimamo smuéi; velike planjave, ki so primerno napete, hribcki in
kotline te kar izzivajo, ¢e si kolickaj smucarja. Vse je zadelano z
lepim snegom, da smucarja srce boli, ko mora po taki krasoti pes
krevljati. Kar posedali smo in poslusali nasega Joza, ki nam je,
vesel dobrega uspeha in lepega vremena, zaCel prerokovati in na-
povedovati Bog ve kako ¢udne zgodbe.

Na sedlu Festjoch nas je solnce vrglo iz sraje; bilo je Ze od sile
vrote. Ker pa nas je tudi Zelodec Ze priganjal, smo odrinili preko
Festiggletscherja v ko¢o, kamor smo prisli, ko je bila ura Ze nekaj
¢ez poldne. Oskrbnik nam je takoj postregel z juho, nato Se s ¢rno
kavo. Ko smo Se kosilo pospravili, nas je pa prevzelo solnce, da
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mo se zleknili in polegli pred kofo. JoZa pa se je samo potuhnil.
;‘ smo drugi podremali kriZzem po tleh, nas je hitro ujel v svojo
ero, potem pa molc¢al vse do doma. Sele v domovini smo ga za-
.\, li, ko je prlpovedoval o pogostih nesretah v Svici in o tem, kako
> je ba$ za Casa naSega bivanja v okolici Zermatta ponesretilo veé
lanincev, ki jih je po naklguc]u utegml slikati, zraven je resno in
pncevalno kazal nas Stiri leZeCe reveZe, ki smo tako mladi morali
r vecnost.

Ko smo oskrbnika vprasali po racunu, je vzel v roke seznam
laninskih druétev, katera so upravicena do popusta; bral je razne
ode; tudi Cehi in Poljaki so bili vmes, le nas Slovencev ni bilo
1a hstu To smo kljub oskrbnikovim oprav1cbam Cutili_na lastni
dar ni zdelo prehudo, ko so posebno drva tu gori od sile draga.
Za majhno butarico ratunajo 4 fr. — Te koc¢e, kar ni hotelov, so

gace pa turisti sami urejujejo sebe in koco. In kakSen red je!
Je bi to uvedli pri nas, mislim, da ne bi ostala deska na deski.

Ob 3 popoldne smo se lo¢ili od prijaznega oskrbnika in po-

se Joza, Stane in Miha odlotili za WeiBlhorn, jaz in Andrej pa za
Matterhorn. Tega smo se tudi drZali.

Miha Bizjak:
WeiBhorn (4512 m).

- Ko sem l. 1930. z Lyskamma ob¢udoval nepopisno panoramo
pkoli Zermatta, edinstveno v Evropi, je zbudila mojo posebno po-
zornost krasna, bela piramida popolnih oblik, ki se, severozapadno
d Zermatta dviga strmo iznad obsSirnih ledenikov: Weif3horn, poleg
Matterhorna najmarkantnejéi in najlepsi vrh v Zermattskih gorah.
,‘;v ime oznatuje njega in bliZnjo mu okolico. Takrat se je v meni
budila tiha in ne ravno skromna Zelja, da bi vsa; enkrat v Zivljenju
stal na tej sinji piramidi; preteklo leto se mi je ob odpravi SPD v
Svico Zelja izpolnila.

Ko se je naSa odprava blizala svojemu cilju, Zermattu, smo iz
postaje Randa prvikrat opazili Weilhorn in njegov vzhodni greben,
pride za nas v postev. Silen je stal pred nami, ves v snegu, vihar
nosil z njega oblatke novozapadlega snega doli na ledenike; mi
smo strmeli vanj, a rahli dvomi o srefnem izidu nameravanega
v1ga so nam vstajali. Kajti vedeli smo, da zaradi velike mnoZine
ga in neprestanih sneZnih v1har]ev ravno to leto ni ugodno za
oke ture v teh gorah. Dalo nam je misliti, kako in ¢e bomo mogli
izvesti svoj kar ni¢ pohlevni program. V nasem oddelku voza ]e bilo
sploh kaj zivahno. Nestrpno smo letali od okna do okna in pri-
' kovali, kdaj se nam po vrsti prikaZejo nasSi Stiritiso¢aki.
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Na zadnji postaji pred Zermattom je vstopil neki vodnik in je
prisedel k starejSemu gospodu, turistu iz Monakovega, ki se je z
nami peljal v Zermatt. Zacela sta Zivahen razgovor. Otividno sta
se Ze poznala. Prisedem tudi jaz, da se pri vodniku, ki je, kakor smo
slisali, priSel prej$nji dan z Dent Blanche, poutim glede sneZnih
razmer v viSinah. Ko me vodnik pogleda, obstane sredi besede, nato
pa zacudeno vzklikne: »Ja, saj to je tisti gospod iz Jugoslavije, o
katerem sem ravnokar pripovedoval, kako dobro je hodil, da sva
precila Monte Roso od Betemshiitte do Punta Gnifetti v 6 urah.<

Bil sem vesel tega svidenja s svojim nekdanjim vodnikom, s
katerim sem hodil neko¢, ko sem bil sam v Zermattu. Veselilo me
je tudi, da ni pozabil pospeSene ture preko Monte Rose. Takrat
se je bilo bati naglega poslabSanja vremena; kmalu za tem, ko sva
dosegla varno, v Evropi najviS$jo planinsko koto (Capana Marghe-
rita, 4561 m), je res izbruhnil z vso meni do takrat nepoznano silo
strahovit snezni vihar, ki je naju na koco priklenil en dan in dve
noc¢i. Postaral pa se je moz tako, da ga nisem takoj spoznal. Glede
nameravanih tur mi je odlotno odsvetoval, da bi takoj poskusili z
Weiflhornom; nekaj dni da z njim ne bo nic.

Teden dni pozneje, 7. avgusta ob dveh popoldne, krenemo nas
trojica, Joza, Stane in jaz, tezko oprtani proti Stiri ure oddaljeni
WeiBlhornovi koc¢i, ki sluzi za izhodiSte vzponov na Weiflhorn.
Vreme sicer ni bilo veé tako idealno ko prejSnji dan, vendar nas to ni
vznemirjalo. Nismo Se hodili pol ure, ko smo juzno od nas opazili
okoli Matterhorna ¢udne sive oblake, ki so se vlekli v naSo smer
proti severu. V desetih minutah so bila vsa poboc¢ja nad nami zavita
v gosto sivo meglo, iz katere je kmalu zaCelo mocno dezZevati.

Zatekli smo se v bliznji senik, ker je Joza trdil, da ¢loveku
ni dobro na zunaj mokremu biti. Razne nevesele misli so se nam
vsiljevale, ko ze tretjo uro sedimo in gledamo skozi lino tja v
deZevni popoldan. Koliko ¢asa bo le to vreme trajalo? Vedeli smo,
da viSje gori snezi. Ali bo treba zopet ¢akati nekaj dni, da se sneg
usede? Zavedali smo se tudi, da bo nameravana tura bolj resna,
kakor sta bili prvi dve. Stane ni imel volje, da v dezju rine naprej,
JoZa je molcal svoj znac¢ilni molk, jaz pa sem se v toplem senu boril
s spancem. Cim je ob petih popoldne dez ponehaval, smo odsli po
sicer lepi, ali zelo strmi poti dalje proti Weiflhornovi koc¢i. Redek
macesnov gozd in lepi planinski pasniki z obilnimi, skrbno napelja-
nimi studenci se menjavajo ob nasi poti. PogreSamo pa zelenega ru-
Sevja, katerega je v domacih gorah naSe oko vajeno.

Med potjo sretamo nekatere turiste, ki so bili prejsnji dan na
Weiflhornu. Videti so bili zelo zadovoljni in dobre volje. Saj so tudi
lahko bili; kajti spravili so Weilhorn ob lepem vremenu v Zep,
zdaj jim je pa vseeno, ¢e Se tako mo¢no dezuje. Povedali so nam,
da v ko¢i ni nobenega turista. Ze se je mracilo, ko smo zagledali
strmo nad seboj malo ko¢o, na$ danasnji cilj. Ko turist opazi tdko
visokogorsko, leseni Skatli podobno koCico, mu je prvi vtis, da je
premajhna in da v njej ne bo prostora. Vendar prvi vtis ne odgo-
varja vedno resnici.
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Foto dr.St. Tomin¥ek
Weifhornhiitte (2950 m) z Weifhornom (4512 m)

WeiBhornhiitte (2950 m) je bila odprta in prazna. Oskrbnik je
ob nastopu slabega vremena odsel s turisti v dolino. Ko smo se med
potjo srecali, nam tega niti omenil ni.

Sprva nam ni bilo ravno po godu, da ni oskrbnika; radi tega pa
si nismo belili glave. Ogledali smo si koto. En pogled je objel vse,
kar bi bilo omembe vredno. Spalnica, jedilnica in kuhinja, vse to je
bilo zdruzeno v enem prostoru. Leziste, prosto pogrnjena slama, po-
krita z veliko ¢rno plahto, je zajemalo polovico vsega prostora. Ostali
prostor pa sta si delila zasilna kuhinja in velika podolgovata miza.
Vse je bilo sila enostavno, toda imelo je podobo solidnosti. — Zna-
menitost za sebe so bila drva. Male butarice, sestavljene iz Sest do
sedem kakih 5 em debelih polen¢kov, so stale po dva cela franka,
torej okoli 32 dinarjev. Cena je bila razvidna iz cenika na steni.
Zelezna, otividno v te svrhe vlita pe¢, je nadomestovala Stedilnik.
Joza, ki se je prvi zacel zanimati za njo, jo je nezaupljivo ogledoval.
Ni mu ugajala svojevrstna oblika; izkazala pa se je za zelo praktitno.
Stane je prouCeval neki napis, ki je povedal, kje se pri ledeniku
dobi voda. Videti je bilo, da se mu razlaga ne zdi posebno vset.
Vendar se je napotil z velikim vréem v oznateno smer; kajti v
koc¢i ni bilo vode.

Mene je zanimalo, kje je nad koCo prehod na Schallijev ledenik.
Popoldne zapadli sneg me je precej oviral, ko sem z lucjo sledil
komaj vidni stezi do ledenika; tam se je vsaka sled izgubila. Vreme
se je medtem zelo izboljSalo in vse je kazalo, da bomo imeli jasno
no¢. Joza je pripravljal vecerjo iz grahove juhe, ki je v zapadnih
Alpah priljubljena hrana turistov. Okusna je in izdatna ter — kar
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je zelo vaino — hitro jo pripraviS. Tudi Ovomaltine, ki nam je je
dala tvrdka Dr. Wander v precejSnji koli¢ini, smo temeljito pre-
izkusili; radi svoje enostavnosti in izdatnosti je idealna hrana za
turiste.

Nastopila je jasna in mrzla no¢. Doline so bile pokrite z meglo.
Vrhovi Stiritisotakov pa so se v dolgi vrsti od Weihorna tja do
Doma svetlikali v mesecini. Tik nad nami se je dvigala silna Weif}-
hornova piramida, vsa v sveZem snegu; levo od nje pa ostri in
konicasti Rothorn in doli proti jugu nevarni Obergabelhorn. V da-
ljavi smo videli tanke silhuete Matterhorna in ogromni masiv Monte
Rose. — Lep je bil ta veter v mali koti pod Weiflhornom; nismo
sliSali razlitnih tujih jezikov, nemoteno je gospodovala, nasa slo-
vensé¢ina, ki se v tujini tako prijetno Cuje.

Ob deveti uri zveter — dogoreval nam je zadnji konec svete —
si Se nismo bili na jasnem, ali naj Ze naslednji dan izvedemo vzpon
na Weiflhorn, ali pa naj potakamo en dan, da se sveze zapadli
sneg uleZze in zmrzne, kar bi hojo znatno olajSalo. Sklenili smo,
da bomo s turo en dan pocakali in naslednji dan napravili le po-
izvedovalen pohod ¢ez Schallijev ledenik in dalje do vzhodnega
grebena. Imelo pa je to olajSanje tudi svojo sen¢nato stran. Pri-
manjkovalo nam je namre¢ kruha, kar je ob taki redki hrani, kakor
je bila naSa, prav vazna stvar. Toda v sili ¢lovek iSCe in veckrat
res najde izhod; tudi mi smo ga nasli. Pri brskanju po ko¢i je
JoZa nasel nekaj kosov dvopecenca, otividno so ga popustili turisti,
ki so bili popoldne odsli. S tem smo bili s hrano preskrbljeni.

Naslednji dan, 10. avgusta, smo kaki dve uri gazili mehki sneg
proti poboCju vzhodnega grebena do viSine 3400 metrov. Vrh Weifi-
horna se nam je zdel tako blizu, da je JoZa hotel kar v popoldan-
skih urah iti nadenj. Na moje ugovarjanje je dejal, da smo v dveh
urah gori. Nismo pac¢ niti slutili, da bomo prihodnji dan od tega mesta
do vrha potrebovali celih sedem ur. — Pri povratku v koo smo
7Ze nasli oskrbnika in nekatere turiste, ki so tekom dneva prisli
iz Rande. NaSo pozornost sta zbudila zlasti dva turista iz Basla,
precej razli¢ne starosti, menda ofe in sin. StarejSi gospod, vodilni
clan Svicarskega Alpskega kluba v Baslu, katerega last je ta koca,
nas je takoj spoznal kot Slovence. S Stanetom sta se koj zacela
meniti. Pred petindvajsetimi leti je imel v Idriji neko tovarno, ki jo
je prodal; naselil se je v Baslu. Omenil je, da sta mu od slovens¢ine
ostali samo dve besedi, in sicer »eno pivo« ter yhvala lepa«.

Popoldan smo porabili za kuhanje in na zeleni trati pred koto
za solncenje. Proucevali smo vrhove in ledenike. Pred nami je bil
Matterhorn sam, lep in velicasten; menda je res najlepSa gora na
svetu. Turist, ki mu gore kaj pomenijo, ne more ostati ravnoduSen
pri tej gori gord, kakor jo dr. Kugy imenuje.

NaSe posebno zanimanje je kajpada zbujal Weiflhorn, nasa Zelja
in na$ cilj. Visoko, tik nad nami se je strmo dvigal njegov zratni
vzhodni greben, po katerem smo drugi dan hoteli priti nanj.

Ze prejsnji dan smo ta greben skrbno ogledovali od nasprotne
strani, z Doma. Oster je in divji s svojimi tankimi, naprej visetimi
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pastmi, ki smo jih od tam po obliki le bolj slutili, a so se pozneje
ot resnicne izkazale.

Dobrodusni gospod iz Basla nam je s svojim prijetnim basom
pripovedoval iz teh krajev zanimive stvari, ki so se odigravale v
polpretekli dobi. S pipo v roki je pokazal na Matterhorn in dejal:

a, lepa je ta gora, lepa. Skoda je le, da je postala tako modna.

ak, kdor pride v Zermatt, hote le na Matterhorn; Zermattski vod-
niki delajo Z njim dobre kupéije. Vodniki so nastavili takso zelo
oko, 130 frankov. Weiflhorn je na primer daljSi in teZavnejsi
vendar je cenejSi.¢ Dalje je pripovedoval, kako so vodniki nekoé
zabranili turistom brez vodnika dostop na Matterhorn; Svicarski
Alpski klub je moral energi¢no nastopiti, da je to preprecil. Nobeden
d vodnikov ne vodi ob nedeljah, ¢e ni bil prej pri masi. Radi tega
v glavni sezoni v hotelu Belvedere (3200 m) na Hornliju pod
Matterhornom v zgodnjih jutranjih urah maSe za vodnike, name-
njene na Matterhorn.

~ Okoli 6. ure zvecer pride iz doline neka francoska skupina
turistov, dve gospé in en gospod; bili so tudi namenjeni na vrh.
Ko se je Ze mracilo, sta prisla Se dva mlada Svicarja z istim ciljem.
Drva za kuhanje sta kar v nahrbtniku s seboj prinesla. Mi smo z
vecerjo skuhali tudi zajtrk, da se ne bi pono¢i pri odhodu preveé
mudili. V Svicarskih kocah je po navadi ob devetih zveter Ze vse
‘mirno in tiho. Tudi tukaj ni bilo drugace. Joza je sicer drugi dan
‘trdil, da vendar ni bilo tako tiho, kakor si je zelel, ¢e§, da smo
‘razen njega vsi »Zagali«. Da, celo francoskih dam ni izvzel od te
‘obdolzitve. Prav posebno je opravljal nekega vodnika in mene. Kri-
tikovanje mu je bilo lahko, ker ima tudi sam dobro »Zago<.
Opolnoti sta se Svicarja Ze ukvarjala s kuhanjem, kar nam je
wvzelo dobro uro spanja. Odsla sta ob enih zjutraj; poprej sta Se
‘vprasala, kako visoko smo mi dan poprej prisli.
, Stane je medtem sklenil, da odstopi od ture. Njemu za vrh ni
‘bilo toliko in bil je mnenja, da imata dva na uspeh ve¢ upanja ko
trije. Temu ni bilo kaj oporekati. Tudi z JoZo sva bila Ze pokoncu;
‘papravljala sva se in zajtrkovala. Stane mi je ponudil svoj cepin
‘mesto mojega zasilnega (moj pravi cepin se je na Zeleznici izgubil).
Tudi Francozi so hiteli s kuhanjem in z napravljanjem. Vse se je
vrsilo potihoma, napol glasno, ¢eprav nih¢e v ko¢i ni spal. Opaziti
_je bilo neko nervoznost, ki je bila pa¢ razumljiva.
Pri slovesu je Stane JoZi priporoc¢al, naj ne poveca Stevila ne-
‘sred, ki so bile tatas na dnevnem redu. Sele zunaj pri prvih korakih
sva zacutila, kako je bilo v naju vse pripravljeno in napeto; vendar
- se nisva dala zapeljati k prehitrim korakom. Lu¢i nisva rabila. Opazil
‘sem, da v Svicarskih planinah na dolgih turah ne uporabljajo elek-
tricne svetilke, temvet svece, ki se baje bolje obnesejo. Preko
Schallijevega ledenika sva jo ubrala nenavezana. To je sicer proti
‘alpskim pravilom, toda pono¢i je sneg trd in ta ledenik ni nevaren.
Cez dobro uro je bil Ze za nama. Sedaj nama je zapirala pot kakih
50 m visoka stena. Polica, ki vodi na levo v vis, naju pripelje preko

Yewvy

nje na visje leZete strmo sneziste, ki se kon¢uje v poboé¢ju vzhod-
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Weifhorn (4512 m) iznad Weifhornhiitte Fote dr-St.Tominsek

nega grebena. Véeraj v mehki sneg narejene stopinje so nama znatno
olajSale hojo po vedno bolj strmem snezis¢u. Pod nama na ledeniku
migljajo lucke nasih Francozov, ki gredo za nama in si kljub me-
seCini svetijo.

S strmino in z viSino je narastal tudi mraz. Joza toZ, da ga
mocno zebe v noge. Tudi meni se ne godi bolje. Potolazim ga, da je
mene Ze nehalo zebsti in da bo hitro tudi njega nehalo. Toda JoZa ne
veruje rad. To sneZiS¢e se nama Ze kar predolgo vlede. Kon¢no je
le za nama; stojiva v podnoZju stene, preko katere vodi smer na
vzhodni greben. Za seboj imava dve uri hoda. Zdaj se bo vendarle
treba navezati. Dokler je Slo, sva pa¢ odlagala to, za varnost sicer
vazno, a zelo zamudno delo. Dogovorila sva se, da se bova v vodstvu
menjala; v skalah bo vodil on, v snegu jaz.

Naslonjen na skalo, sem ogledoval smer vzpona, ko zasliSim,
da JoZa nekaj godrnja in se jezi. Kaj je? Ves zalosten mi pravi,
da je vrv pozabil v kot¢i. Skoraj me je zadela kap! Prva misel je
bila: »Zbogom Weilhorn!« Ko je JoZa videl mojo razburjenost, se
je zasmejal, iz nahrbtnika potegnil vrv ter dejal: »Prijatelj, prej
bom pozabil na menaZo ko na vrv.¢ Iz ust mi je uSla krepka beseda;
on pa je pokimal, ¢eS, da se strinja s tem izrazom. Take potegaviCine
so posebnost Jeseni¢anov; Nejeseni¢an se mora v tem oziru vedno
Cuvati. ZaCela sva s plezanjem, ki ni bilo tezko. Dvigala sva se
razmeroma hitro. Niti pred dvema dnevoma zapadli sneg naju ni
dosti oviral. — Bila sva prav dobro razpoloZena, ko sva se blizala
grebenu. JoZa je trdil, da po njem Ze kar diSi. Nad nama sta se
sliSala glasova onih dveh Svicarjev, ki sta 3la eno uro pred nama

86




kote. »Bos videl, Se ujela ju bovag, pravi Joza. In res sva ju
la ravno pri izstopu na greben. 1z literature je razvidno, da Je
aj obi¢ajno mesto za pomtek takozvani »Friihstiickplatz¢, v visini
metrov Tudi mi Stirje nismo krsili oblcaja
-~ Ura je kazala Stiri zjutraj. Obetal se je krasen dan. Na obzorju
ai bilo videti ne oblacka ne meglice, pa tudi nobena sapica nama ni
ozala lic. JoZza posebno obCuduje krasno zarjo, skozi katero Ze
0 prv1 solnéni zarki. Mraz, ki ga med plezanjem nisva toliko
ila, je postajal nadleZen in naju je prisilil, da sva se po kratkem
postanku odpravila dalje.
- Pred nama se sedaj razteza glavni in resni del ture, vzhodni
greben. Tanke opasti, ostri snezni grebencki in navpicni skalnati
stolpi, szandarmi« imenovani, se vrstijo drug za drugim. Razni
manjsi skalnati presledki v tem grebenskem snegu obetajo biti nase
ovalne totke. Ce bi bil greben kopen, kakor je to v normalno
plih poletjih, bi najbrz kazal bolj dostojno lice. Ze kar prvih deset
trov nama je dokazalo, da ne bo Slo tako hitro, kakor sva pri-
ovala, in da nama je potrebna skrajna previdnost.
Na obeh straneh pada silna strmina doli na ledenike (do 1100 m
globoko); radi tega sva bila prisiljena, da se strogo drZiva ostrine
gl ebena. Korak za korakom, vedno varovana od tovarisa, sva balan-
sirala ali plezala preko opasti in stolpov. Opazu;em Svicarje pri
njihovem delu. Enostavno zajahal je veckrat greben in z do Zeleza
zabitim cepinom varoval tovariSa. Ta nac¢in sem poskusal tudi jaz,
a sem ga opustil, ker pri vstajanju na taki ostrini zelo trpl ravno-
tes Je, ki vendar mora biti absolutno. Vzela sva si raje nekoliko
‘daljSo vrv in za zavarovanje uspeSno porabljala omenjene skalnate
presledke.
~ Sretno sva preplezala neki navpiéni stolp, imenovan >Prvi
Zandarm<. Ko¢ljivo mesto na n]em je navpic¢ni, celo nekoliko pre-
visni skalnati hrbet, z enim samim, tezko dosegljivim prijemom. Na
:_ em mestu se je pred dvema letoma smrtno ponesretil neki vodnik
s svojim turistom. Takrat so vodniki rekli, da je turistu na skali
spodrsmlo in da je on potegnil vodnika s seboj v globino. Meni pa
je neki nemski turist — starejsi gospod ter zelo verodostojne vna-
njosti — pravil, da to ni bilo tako, ¢es, da je vodnik napravnl takrat
neumnost (voslarijo¢), ki je potem zakrivila to nesreco. PobliZe se
o tem ni izjavil. Mnenja o tem slucaju so Se danes del;ena
Tudi francoska skupina je v tem Ze dosegla svoj greben in ne-

verjetno hitro so se Francozinje s svojim spremljevalcem pomlkale
za nama. JoZi je kot objektivnemu ¢loveku uslo laskavo priznanje:
»Te babe, dobre sol« Plezali smo Ze skora; tri ure in solnce se je
zacelo uvel;avl;atl postalo nama je vroce in kmalu se je oglasala
Zeja, ki naju ni ve¢ zapustila do povratka. Mestoma sva si oddahnila
in sva pokramljala s Svicarjema, ki sta se izkazala kot ljubezniva
tovarisa.
»Veliki Zandarm¢, markanten, tudi iz kote lepo viden stolp,
stoji sedaj pred nama, zakljucujo¢ skalnati del grebena. Pred nama
ni videti nobene skale ve¢. Veli¢asten je od tukaj pogled na Weifi-
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horn. Vse okoli njega se pogreza v globino. Desno od naju je njegovo
severno pobocje vse raztrgano, ledeni ulomi grozece visijo navzdol.
Zgornji del proti vrhu pa je prepleten z razpokami. Visje od naju je
bila videti samo belina in modro nebo. PoskusSal sem, da si ogledam
vrh brez zaSCitnih ocalov; no, silna svetloba je nevajene o¢i tako
slepila, da ni bilo mogoce gledati. Izjemoma sva se temu »Velikemu
Zandarmuc¢ izognila na desno in sva se znaSla pred silno ostrim
vodoravnim grebenom, dolgim kakih dvajset metrov. Skrajno pre-
vidno se ga lotiva. Za zadnjo Se edino skalo se dobro zasidram
ter budno pazim na vsak JoZev gib, ko se pocasi in z mac¢jimi koraki
pomika dalje. Kljub resnemu poloZaju se mi je zdelo smesno, kako
se JoZa z eno roko naslanja na cepin, z drugo pa lovi po zraku
ravnoteZje. Ko je bil JoZa Ze na drugi strani, je nekaj vzkliknil ter
mi zaklical, naj se pozurim. Ko sem zavzel mesto poleg njega, mi
je molce pokazal nazaj, kjer sva hodila ravnokar. Bilo je od spodaj
votlo. Pripomnil je Se: »To bo imenitno za nazaj.«

Nadaljnji greben pred nama se razsiri v Sirok hrbet, postaja pa
pozneje zopet oster in proti vrhu vedno strmejsi. Zdaj lahko hodimo
vsi Stirje skupaj naenkrat. Kar je za nami, je bilo nevarno in kar
je pred nami, bo radi novega snega, strmine in viSine naporno.
Eden Svicarjev kaze znake utrujenosti. Radi tega delamo pogosto
oddihe, zdi se mi, da prepogosto. Moj predlog, naj ga jaz zamenim
v vodstvu, Svicar z odkimom glave odkloni. Pri nadaljnjem vzponu
nam zapre pot Siroka ledeniS8ka razpoka, pa zasuta s snegom, kar
nam omogo¢i prehod preko nje. Zelo huda strmina na drugi strani
te razpoke in zmrznjen, spihan sneg nas prisilita, da naveZemo
dereze, ki jih doslej nismo porabljali. Varovani od tovarisa, tezko
dihajo¢ in z mnogimi presledki, se dvigamo viSje in visje. Koraki
postajajo vedno krajSi in pocCasnejSi. Eden Svicarjev vprasa, ali
imamo konjaka. Na zZalost je ostal v Zermattu na mizi. (Tvrdka
»Malina¢, ki nam je dala izvrsten konjak, gotovo ne bo zadovoljna,
Ce izve za tako omalovaZzevanje njenih darov!) SliSim tudi, kako pol-
glasno rece tovariSu: »Ne pridemo gorc.

JoZa in jaz pa sva imela eno edino Zeljo, da bi res bila na vrhu
WeiBlhorna. Vse drugo je odpadlo, celo Zeja, ki mi je napravila tako
suha usta, da se mi je jezik lepil na nebo. TovariSa sta se vsedla
v sneg, jaz pa nisem vel pomiSljal, molce sem usmeril korake v
navpi¢ni smeri proti vrhu. Sneg postaja zopet globok in zelo lepljiv.
Celi kupi se nabirajo pod dereze, ki jih komaj dvigam. Neprestano
je treba v labilni legi s cepinom zbijati kepe z derez. Da bi
odpeli dereze v tej strmini? Ne, to bi ne Slo gladko! Do vrha je Se
kakih sto metrov, vsaj zdi — samo zdi — se nama tako. Tekom
dneva sva se Ze tolikokrat varala v viSini in daljini, da sva izgubila
v tej belini vsako varnost v merilu. Zdi se mi, da je bilo teh sto
metrov najteZjih v mojem Zivljenju.. Dihanje nama je bilo kratko
in sunkovito. Vprasam JoZo, kako se kaj poc¢uti. »0, i-me-nit-no,«
mi odgovori na obroke. Poskus, da bi se nasmejal, pa se mu le
deloma posre¢i. Tudi tovarisa Svicarja se vzpenjata za nama. OCi-
vidno si je utrujeni Ze opomogel. Dohitita naju tik pod vrhom.
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Foto Pelikan, Celje — ing. Boris Lavrencié¢
Zinalrothorn in Weiffhorn

sedna grebena, severni in juZnozapadni, se nam pocasi pribli-
]eta po njih sodimo bliZino vrha, po katerem se tako Zeljno ogle-
ujemo V mehkem snegu, kjer se radi strmine skoraj vsak korak
zrusi, se je res treba za vsak meter posebej boriti. Konéno, ob
ajsti uri, stopimo skupno s Svicarjema na Weiflhorn, devet ur po
lhodu iz koce.

Weilhornov vrh je cesto tako oster, da ga lahko s klobukom
pokrijes, tako pravi alpska literatura. To se sliSi nekam pretirano
in neverjetno; toda prepricali smo se, da ta trditev ni brez podlage.
Konicasti vrh je nam Stirim osebam komaj dal prostora; celo stisniti
in s cepinom zavarovati smo se morali, da smo se nekoliko odpo¢ili
in razgledali. Razgled je z Weilhorna izreden; posvetali pa mu
nismo toliko zanimanja, kakor bi zasluzil. Misel na povratek nam
tega ni dopustila. Edino Matterhorn vedno znova privlatuje nase
poglede. On se ne da dostojno opisati. Treba ga je videti, da se lahko
doume njegova prava veli¢ina. S ponosom poudarjata nasa Svicarja,
w Je to pravi in pristni »Schweizer Berg«. Zelo Ju je zanimalo, ko
em jima omenil, da je bil moj tovari§ Joza s svojimi prijatelji takrat
na Matterhornu, ko sta brata Schmidta kot prva preplezala severno
teno Matterhorna, in da so se z njima razgovarjali, ko sta se na-
hajala Se kakih 150 metrov pod vrhom. Ko je JoZa omenil, da jim
omo nekaj velikih vrhov »sunili¢ in s SebOj v Jugoslavijo odnesh,
e je eden veselo nasmejal: »0, nam jih bo $e dosti ostalo.«

Vreme smo imeli idealno in solnce nas Je prijetno grelo, v na-
8 protju z Domom, kjer smo nekaj dni prej posteno prezebali. Se
litrih posnetkov in pripravili smo se na sestop, na katerega je JoZza
e nestrpno pritiskal. O¢ividno mu ni Sel iz spomina tisti yimenitni«
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ostri in 1zp0d3edem greben pri »Velikem Zandarmu«, ki bo v omeh-
¢anem snegu Se bolj siten in neroden. Sestop je potekal gladko in
dosegli smo dokaj hitro omenjeno mesto pri »Velikem Zandarmue,
Tukaj je bila potrebna skrajna previdnost. Na varnem mestu se
globoko zasidram in z zadrzano sapo spus¢am Joza Cez to, nekako y
zraku visete nevarno mesto. Ali bo drzalo? Cutim, da mi srce
mocneje utripa, in oddahnem si, ko JoZa doseZe bolj varno mesto
ter se pripravlja, da varuje mene, ko mu bom sledil. Nekako v sre-
dini tega koCljivega mesta mi je takoj kri udarila v glavo, ¢im sem
pri lovitvi ravnotezja nekoliko omahnil. Ko sva imela to mesto za
seboj, je Joza ozivel. Kar smejal se je, ko je prijel za prvo skalo.
0, kako krepko jo je drzal in kako dovtipen je zopet postal. Kdor
ga pozna, mi bo rad verjel, da mi ni bilo dolgotasno.

Nadaljnji sestop po grebenu je bil podoben dopoldanskemu
vzponu. Niti pol koraka brez varovanja! Zopet smo plezali preko
Stevilnih »Zandarmove, prestopali ostro razdrapane Skrbine in
balansirali preko tankih sneznih grebenckov, proti katerim je znana
Skrbina med Velikim in Malim Glocknerjem kaj nedolZna. Svicarja,
ki se jima je zatelo muditi radi vlaka, sva pustila naprej. Na nekem
izpostavljenem mestu, kjer sem se ravno pripravljal, da varujem
Joza, oddaljenega kakih deset metrov, mi ta razburjeno zaklite:
»Glej, cepin, cepinl¢ Prestrasen sledim njegovemu pogledu in vidim,
kako pada in odskaku]e po skalah neki cepin, ki se kon¢no kaklh
120 metrov niZe v severni steni zapi¢i v sneg.

Misle¢c, da se je ponov1l slutaj na Zinalrothornu, kjer se je
MatevZ na podoben nain iznebil svojega cepina, zaklicem Jozi
precej nevoljno, zakaj ne drzi svo;ega cepina v pentlji. On pa vpije
nazaj: »Kaj pentlja! Saj ni moj cepin, ti kar svojo pentljo pogle]<
En pogled na desno roko, kjer Je med prlpravljan]em za varovanje
visel cepin, me je takoj poudil, ¢igav je ubegh cepin spodaj v snegu.
Bil sem tako zaverovan v delo, da nisem opaz1l kdaj se mi ie
odtrgal. Da bi ga Sla iskat, temu se je JoZa uprl, Ces, da imava pre-
malo vrvi in Casa. S pogledom sem se od svojea poslovil. Joza hiti
svetano zagotavljati, ¢e$ tako »gviSno« me bo varoval, da bom lahko
hodil brezskrbno ko po domatem dvoristu. No, o tem »gviSnem« sem
jaz_imel svoje mnenje in tudi sam se je pozneje spodaj v koti ne-
koliko drugate izrazil o tej »gvisSnosti¢<. Smehljaje mi je namre¢
povedal v obraz: e bi bil jaz takrat »dol fliknil¢, bi bil tudi doli
ostal, ker bi on ne bil mogel zadrZati mojega padca s cepinom, ces,
na gotov1h mestih so bile opasti tako tanke, da je cepin spodaj skozi
gledal. S tem sicer iskrenim mnen]em se pa jaz nisem povsem
strinjal.

Na prvem »Zandarmug, kjer se je zgodila zgoraj omenjena ne-
sreta, smo prehiteli francosko skupino, ki je bila na povratku. Ze
sedem in pol ure so se naha;ah tu na grebenu. Prisli so do »Veli
kega Zandarmac, kjer jim je pri Ze omenjenem kocljwem mestu
upadel pogum, da so se vrnili. Zataknila se jim je vrv in, ¢e ne bi
bilo naju, bi jo morali najbrz odrezati. Zanimivo pri tem je, da
nama Francoz ni dovolil, da bi se tudi midva spustila po njegovi Ze
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peljani vrvi Cez previsni hrbet, to je najteZji totki. Rad pa pri-
am, da sta mi Francozinji imponirali s svojim pogumom. Go-
i sta nemsCino z nekim mehkim naglasom. Joza je poskusil
viti njun pribliZzni letnik, pa se mu ni posretilo, ker jima je
lo na obrazu preveé¢ zaS¢itnih maz.

Ko je bil greben za nama, je bila nadaljnja pot prav prijetna.
y strmih sneZiStih sva se kar smucala in ¢ez Schallijev ledenik
a jo tako veselo ubirala, da sva vsak svojo pela. Kako vse drugace
vek Cuti in doZivlja, ko se vrata po uspeli, tezki in problematicni
ri, nego pred nastopom k nji! Tam nemir in skrb, tukaj zado-
ljstvo, skoraj bi rekel otrosko veselje.

- Ko sva ob tretji uri popoldne odlozila nahrbtnike pred koto, naju
‘Stane Ze s Cajem pritakoval. Povedal je, da naju je z nekega
jega vrha vetji del poti po grebenu spremljal z daljnogledom.
zamahom roke je prekinil moje opravitevanje glede ubeglega
epina.
-V koti nismo imeli namena dolgo ostati. Dosegli smo svoj cilj in
je bila naSa Zelja, da pridemo ¢m prej v. dolino. Hoteli smo
pet posteno najesti in naspati. JoZza je imel opravka s hlaami,
| jih nikakor ni mogel obesiti okrog pasu in jih pritrditi. Izguba
est kil Zive teZe je priSla pri njem prav posebno do izraza; sicer

' tudi meni ni bolje godilo. Tekom dneva je prislo nekaj novih
qupin. Vodniki so se zanimali za sneZne razmere in predvsem, e
mo rabili dereze.

Pri obratunu nam je neki novodo3li gospod iz Basla dovolil
1atne olajsave, za kar smo mu bili prav hvaleZni. Zanimiv je na¢in
@acevanja v takih kotah, kjer ni oskrbnika. Na razpolago so male
iverte, na katerih so natisnjene pristojbine. Turist si napravi na
verti obratun, vloZi pripadajoto vsoto, se podpiSe, zapre kuverto
jo vrZe v ploCevinasto skatlo, ki je pritrjena na steni in sluzi kot
lagajna.

- Ob osmih zveter smo bili v nasi prijazni hiSici v Randi in kmalu
ato v posteljah.

Naslednji dan, okoli desete ure dopoldne, koratimo pe§ po cesti
oti Zermattu. Tik pred vasjo sretamo Matevza in Andreja, ki nam
lita nasproti in nam Ze od dale¢ Zugata. Delata nam tezke ocitke,
nismo v Zermatt prisli vCeraj, v nedeljo, kakor je bilo do-
enjeno, ampak Sele danes v ponedeljek. V Zermattu se je namred
iZnesla govorica, da se je na WeiBhornu zgodila nesre¢a. Nihée pa
. vedel niCesar dolotenega. Radi tega so bili nasi seveda zelo
skrbeh.

Pripovedovala sta nam, kako sta predvéerajsnjim »delalac
atterhorn. »Nikoli ve¢ na tako ledeni Matterhorn! Bilo je divije;«
avi MatevZ; »Ce bi bil kopen, bi bil igrata.« — V neki gostilni smo
i zbrano skoraj vso naSo odpravo, prvikrat po enem tednu.
arsikaj smo si imeli povedati. Cesa ¢lovek ne doZivi v enem takem
dnu! Vtisi so Se tako sveZi in mo¢ni, da se res ne more molde
eko njih.

Drugi dan smo odpotovali domov.
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Dent Blanche izpod Hirnlija Foto ing. Pr. Avey

Boris Rezek in Vinko Modec:
Dent Blanche (4364 m).

Z grebenov je vihral sneg v pomracena poboCja Zermattskih
gor. Prekriti so bili ledeniki pod stenami. Snezno prestiralo je ode-
valo vrhove, pobeljen se je nad ¢rnimi skladi skal dvigal Matterhorn.

Oskrbnik na Schonbiihlu, Emanuel Binner, je zmajal z glavo.
Imel je prav; preveé je bilo snega, da bi uspela tam, kjer sva na-
meravala. Zadnje dni julija so bili viharji z metavami. Pustili so
pol metra skrepenelega prsica, ki se je razsedal na solncu in posipal
pod stopinjami. Led je bil pod plastjo, ki mu je jemala zeleni blisé;
niti Spranj ni bilo po ledenikih; razzebe in krajne po¢i so bile za-
sute s seraki vred. Sivkasta belina je izdajala nevarne kloZe, pri=
slonjene k stenam pod lednimi previsi. S plezarijo v takem seveda
ni bilo nic.

Oholo so stali nepristopni vrhovi okoli Schonbiihla. Vodniki so
se zaganjali v Zmuttgrat, poskusali z Dent Blanche in se vracali z
vestmi o nepremagljivih ovirah. :

6. avgusta ob 1 po polno¢i sva se odpravila. Mese¢ina je nama
kazala po grobljah Schonbiihlskega ledenika uhojeno pot pod nje=
gov prelom med Wandfluh-grebenom in steno Weifies Fluh profi
Col de Zinal. No¢ je bila tiha, rahle meglice so se predle okoli vrhov;
z vznoZji v temi so se zdele te gore Se visje in mogotnejSe. Skralup
je hrestal pod koraki, pomikala sva se vkreber po zasnezZenih ve-
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nah in se ogledovala. Svetlo je bilo, da sva razlo¢ila podrobnosti
smereh. Lepo se je videlo, da bo Se z najlazjim pristopom komayj
Gornji del Schonbiihlskega ledenika je ravna plosc¢ad, kjer sva
la nenavezana po globoki gazi prednamcev. Raztrgani greben
inte de Zinal je naju pocasi zagrinjal v svojo senco. Pod krajno
sva se opremila in otvezla, se vzpela za nekaj razteZajev in
i strmini ledenega kuloarja izsekala stopinje do skal. Z Wand-
iicke (Skrbina v juznem grebenu Dent Blanche) se spusta kopno
ebro na ledenik. S tretjine njegove viSine se odcepi smer juzno, od
gjer je povprek po skalovju lahko na greben in po njem na viseéi
edenik Wandfluhschulter. Midva sva presla rebro severno, t. j. nazaj
« kuloar, in se vzpenjala naravnost v njegov zatrep pod lednim
omom omenjenega ledenika. Bilo je varneje ko v razzebli petini,
jer bi se mocno izpostavljala padajotemu kamenju.
~ Na rebru se je pricelo svetliti. Pregledovala sva nameravano
smer, ko se je nenadoma utrgal plaz nedale¢ od naju. S strahotnim
jobnenjem je padal zdrobljeni led v globino in naju zakril v meglo
sutega sviSca. S stojiSta sva po poledenelih polickah presla v
akasti kuloar. Tudi za apnencarje ni tovrstno plezanje ni¢ novega.
lonina kuloarja je sicer presegala 45°, Se kompaktini sneg pa je
al dereze brez stopinj. Cez 450 metrsko steno sva bila v dveh
irah in pol. Pod robom sva se po skalah ognila opasti in Ze sva
yila na Wandfluhschulter.
Malo pred nama sva opazila partije iz Cabane Rosier... Na
¢ki 3912 smo bili skupaj. Stali smo v zahodnem boku grebena,
koncu gazi v plazoviti strmini nad ogromnimi razpokami lede-
kega preloma — Stiri sto petdeset metrov pod stoZtastim vrhom.
z opasti so Strlele temne ceri, ki so vezale dolgo, neprekinjeno
rto grebena. V vijavici se je v stene razsipal lesketi poprh. Zajeta
¢ solnce, je crtala gora svojo zaostreno senco na Glacier de Ferpécle.
Do vstopa v vrsni greben je bilo sto korakov ¢ez odjenjajoto plast.
Zadeva je bila resna. Gladko, nepredeljeno poboéje je bilo po-
rito s tipicnim ploveem (Schwimmschnee) in razmere kakor ustvar-
ene za plaz. Tik pod rezjo grebena je bila plast pretrgana in niZje
0 se kazale lokaste gube. Drugje bi bilo jalovo poskusati; vzhodni
)0k je odsekana stena, na rezi se je pa koSatila orjaska opast. Od
vetih partij so ostale komaj tri. »Za vse je pokopaliste v Evoleni
tak premajhnol< je menil odhajajo¢i vodnik. Bilo nas je sedem na
reh vrveh. Razmotali smo lavinske vrvice in se pripravili.
Prva druzba je pocasi nacenjala iskreto se, posipajo¢o povrsino
n jo presla do polovice. Prezali smo na vsak korak; vsako kretnjo
0beh utirjevalcev smo spremljali z ofmi, ko sta se po¢asi oddaljevala.
rav malo pred koncem sta morala ¢ez grblino na snegu — ze smo
abirali vrvi v zanke. Iznenada so se pod nami zamajala tla. S sun-
tovitimi zamahi cepinov smo se zasidrali na ogoljenem, hrapavem
edu. Plaz se je utrgal, ko sta bila prva dva Ze izven lijaka. Nekaj
netrov nize bi vsi izginili v plazovini, le sluc¢ajno da sta sprtila vi-
igasto gaz. Skrobot kotale¢ih se lednih drobcev je prekinil nastalo
i8ino. Po izsekanih stopinjah smo presli plazis¢e do grebena. Za-
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ledenele skale so nas prisilile na opasti. Morali smo po prelomis¢ih,
kjer so nam ugrezajoCi se cepini prevrtavali tanko previsno skorjo.
Plezaje v rastoto strmino, smo dosegli pre¢nico pod rde¢im stolpom.
Neznatna policka vodi povprek v strm Zleb, odkoder gre smer na-
vpi¢no po steni v Skrbino za stolpom.

V zZlebu sva nameravala prehiteti prednji partiji. Ko bi bila
stena za stolpom kopna ali le poledenela, bi to izlahka storila; a mesto
skal je bil skoro navpicen zamet. Tenka osrenica je vezala posipajoco
shrlino, zadel bi obnjo pa bi zdrsnila v plaz. Prednji partiji sta se
zamenjavali. Vodnik prve je presel ob Zlebu na rebro in se poskusil
odtam preriti na greben. Odlo¢iti sva se morala za eno ali drugo.
Umaknila sva se v precnico in po poledenelih plateh splezala do
stolpa. Vodnik je tik pod robom zdrsnil in kazal malo volje tvegati
padec Se enkrat. PreSla sva plati v vznoZju stolpa ¢ez njegov raz do
zameta. Varovan na dvojni vrvi, sem prestopil vanj s strani, nekaj
metrov nad zlebom, kjer sem v skali naSel stop, ki me je prekanil,
da sem, nekako gvozde med pec¢ino in snegom, zlezel Se seZenj vise,
odkoder se mi je zdelo moZno samo Se pasti. Vendar sem se odgnal
in se obdrZal za hip. Pod posipajoCim se snegom sem zadel z nogo
na nekak rogelj in, stoje na njem, sem jel ¢editi sneg, da sem mogel
vsekavati stopinje v tanko ledeno plast. Stena, zdaj zamet, je visoka
kakih 10—12m. Z manevrom ob razu sem se ognil polovici njene
viSine; preostalih nekaj metrov sem preplezal s skrajno tezavo. Le-
dena obloga se mi je krusila pod prijemi in shrli sneg mi je sproti za-
sipaval vsako stopinjo. Za stolpom se greben zravna v dolgo rez, ki
v silni strmini prepada na obe plati. Zastavljena z drugim stolpom,
se koncuje z gladko pec¢jo, nad katero se je vabljivo razkazoval ne-
dotaknjeni vrh.

Aneroid je pokazal 4250 m. Bila sva sezenj od temena, a vendar
Se dale¢. Za drugim stolpom je varljivi sneg popolnoma pokrival
skale. S ple¢ v Skrbini sva morala ¢ez napokano opast, ki se je
podrla pod nama; tu pa se je sneg kar razsipaval pod stopinjami —
bilo je, kakor da skuSava hoditi po vodi; jalov trud, niti za ped se
nisva premaknila in kmalu bi kon¢ala uporne poskuse v razpokah
ledenika ... V teh razmerah je bilo vsako napredovanje nemogoce,
vendar — besna sva bila in nisva hotela popustiti. Napeta vrv med
najinimi nihajo¢imi telesi je naju poucila. Ura je bila 11.20. Sekunde
so postale dragocene, morala sva se vrniti ali tvegati bivak vise nad
tisotmetrskima globinama. Postala sva za trenutek. Kakor bi rahel
¢ad prevlekel ZdeZa pobocja, je posivela lesketajoca se povrSina. Izta-
ljene kapljice so polzele po skalah, se utrinjale in padale z robov
z umerjenimi Sumi. Zatopljene v neprodirni molk, so obkrozale gore
to osamljeno Zitje. Prisojna pobocja so tonila v mrac¢nih tesneh. Med
grebeni so se vzpenjali ledeniki v gorska vznoZja. Vzvalovano le-
dovje se je Sirilo pod stenami, v dolgih ¢rtah so se stezale po njem
nanesene groblje sesutin. Rajda vrhov se je razpirala po zabotenem
svodu obzorja in se ugrezala v modrikastem Zarenju.

Umikala sva se brez gotovosti. V steni se je trgal sneg, opasti
so padale. Zamolklo bobnenje plazov je prihajalo iz globine. Ozja
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oZja je bila senca stolpa na zametu. Na ple¢ih sva morala raz-

ti ostanke opasti do skal. Naglo sva razvezovala vrv. Razmodceni
eg bi nama vsak trenutek lahko onemogotil umik. Ura je bila Ze
. Po vrvi sva se spustila v Zleb na liso solnca pod stolpom in se
y precnici oklenila skal. S topim ploskom se je za potegnjeno vrvjo
usul ves zamet in je zabrisal stopinje v Zlebu. Ples se je pricenjal.
Plaziti in plazovi so orali brazde po steni in na vzhodu; med vrhovi
» valovila megla in se gmotila v kopaste gromade neurnih oblakov.
vso naglico sva se spustala navzdol. Obe drugi partiji sta bili Ze
loboko spodaj. Po enourni skrajni napetosti med podirajo¢imi se

Denl
Blanche
s Zinal-
rothorna

Foto ing.
Fr. Avéin

opastmi sva bila na 3912 izven nevarnosti. Po dolgem presledku sva
razpolovila zadnjo cigareto. Na povratek ¢ez Wandfluhliicke ni bilo
nisliti. Morala sva v velikem ovinku Cez Col d’Hérens.

Cabane Rosier (3600m) stoji na zapadnem podanku juZnega
grebena Dent Blanche in je z Wandfluchschulter do nje cela pleza-
fija. Ljudi, samih resignirancev z Dent Blanche z nama vred, je
dilo precej. Imeli so naju za Angleza in, ko sva to zanikala, za
jana. Kako jim je zvenela najina ljubljans¢ina? Alpinistov iz
goslavije si niso mogli prav predstavijati. Mudila se nisva dolgo.
akala naju je 3e dolga pot na Col d’Hérens. Zavidala sva smu-
rjem, ki so naju prehitevali na potu, parila sva se v pripeki in si
koma prtila gaz v razmoCeni srenec po ledeniku. S prelaza sva
8¢ Se enkrat ozrla na Dent Blanche, ki so ga Ze ovijale megle, in se
pustila v zaseko Stock-ledenika. Nad Tiefenmattenom se je raz-
tazoval pletati Dent d’Hérens in kakor povsod — Matterhorn.
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Po osemnajstih urah skoro nepretrganega dela sva se cez
Stockjé vrnila na Schonbiihl. Binner je stal na pragu, imel je novico
za naju... Ne? »Vendar!¢ je dejal in nama segel v roke. V ko¢i
sva izvedela: Na vzhodnem grebenu Dent Blanche se je ponesrecil
neki Anglez z dvema vodnikoma iz Zinala; njihova raztres¢ena
trupla so lezala v krnici ledenika. Ta in Se nekateri dan je ostal
Dent Blanche nepremagan. No¢ni vihar je zametel najine stopinje in
pokril iznakaZena trupla.

Drugi dan so pricenjali borbo iznova in so se vracali, kakor
sva se midva: obogatena za izkuSnjo in za spoznanje.

Frane Hrvastija:

Zinalrothorn (4223 m).

Navduseni od Svicarskih gora in Ze precej preizkuSeni v ledu in
snegu, mrazu in vetru, smo mi trije (inZ. Avéin France, Dusan Jaksi¢
in Hvastija Franc) po sretnem vzponu na Matterhorn sklenili po-
novno naskociti Zinalrothorn. Vabljiva je njegova oblika in veliasten
je pogled od juzne strani. Kakor rog se ti zdi in izmed vseh vrhov
mi je le-ta kar najbolj ugajal. Ceprav se nam je prvi poskus po-
nesre€il, nismo obupali; 6. avgusta smo jo iz Zermatta Se enkrat
mahnili po dolini Triftbacha k Trift-ko€¢i (2200 m). Pridruzila sta se
nam 3e Vinko Modec in ReZek Boris.

Pot do Trift-kote je izredno prijetna in pestra; v velikih in
majhnih klju¢ih smo se pocasi vzpenjali. Zermatt se nam je kmalu
izgubil globoko v dolini. Na drugi strani pa se nam je bolj in bolj
odpiral pogled na skupino Monte Rosa, Tidsch, Dom itd. Mimo
skromnega Zivalskega vrta, kjer se letovis¢arji morejo od blizu na-
gledati kozoroga in gamsa, nas pripelje pot do bifeja, »Teahouse
Edelweifi« imenovanega. Vsa imena takih in podobnih zgradb so
angleSka, »angleSke« so tudi cene. Sem hodijo navduseni prijatelji
razgleda nad ¢aj in kavo; mi pa smo se mu previdno izognili in §li
po siroko izpeljani poti naprej. Le Se pi¢lo uro hoda, preko na-
ravnega mosta ¢ez potok (Triftbach) po zelenih in strmih pobotjih in
ze smo bili v Trift-ko¢i. Strma dolina, ki veZe Zermatt s to koco, je
izrazito ledeniska. Po tej so v ledeni dobi prihajali ogromni ledeni
skladi sem od vrhov Zinalrothorna, Wellenkuppe in Obergabelhorna
in se spusc¢ali v dolino.

Trift-kota stoji na majhni ravnici — okreslju in ima izredno
lepo lego, litno zunanjost in krasen razgled, zlasti proti vzhodu.
Takih okresljev, ki so ledeniSkega izvora, najdete v Svicarskih gorah
nesteto. Ob prihodu v ko¢o smo se s prijazno oskrbnico takoj po-
botali za zniZano ceno sobe z dvema posteljama, ¢eprav nas je spalo
pet. Vecerjo smo si skuhali kar sami; saj smo imeli hrane v izobilju.
Nauc¢eni od prejSnje ture, smo vedeli, da se je za tako pot treba
dobro nahraniti in iti zgodaj spat. Drugi dan nas je Cakala viSinska
razlika 2000 m; kaj se to pravi, ve le oni, ki jo je izkusil. Sneg in
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Folo ing. France Avéin

Zinalrothorn z Wellenkuppe




] ¢loveka neprimerno bolj utrudita ko skale. Poleg tega je treba
wsezgodaj odriniti; kar je po 2. uri, je Ze prepozno. Za dolZino
re in za vremenske spremembe moras biti previdno pripravljen.
~ Res smo 7. avgusta bili rano na nogah. Nekako v polsnu smo si
ghali skromen zajutrek; okoli 2. smo se Ze pomikali proti Zinalrot-

.“.,« obokem snu, ko se je pet strumnih, temnih senc premikalo vise
 vise. Preko manjsih in veéjih gredin smo kmalu dospeli do jezerca

Pogled

v globino
proti Triftu
z grebena
Zinalrot-
horna

Foto
ing. Fr. Avéin

riftsee, majhne mlakuZe ledeniskega izvora. Od te jezerske rav-
line, kjer smo preizkusali ¢evlje v vodi, stopimo na morensko pro-
liSte Eselstschuggen.

Pot je postajala vedno bolj strma in neprijetna. Dobil sem sapo;
itrudila nas je jutranja hoja, mraz in hitri tempo; tudi vrote nam
> Ze postalo. Kmalu pa smo z grusta prestopili na sneg, trd ko
en; Cevlji so kar peli ob stopanju. Da bi si natikali dereze, ni
0; izborno Tricouni-okovje nam je zvesto sluzilo. Ze smo pri-
peli v visino naSega Triglava in odprl se nam je krasen pogled
proti Matterhornu, ki mu je solnce posijalo svoje prve Zarke. Sneg
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se je zablesketal v najrazlicnej§ih barvah in soln¢na svetloba nas
je kaj hitro moc¢no pozivila.

Po skromnem poCitku — ko so nam srajce na hrbtu skoraj
zmrznile — smo nadaljevali pot preko juZnega roba Rothorn-ledenika
proti juZnemu grebenu Zinalrothorna. Mraz je bolj in bolj pritiskal;
znamenje, da bo lepo vreme drZalo Se naprej. Po strmih sneZi3¢ih,
kjer so nam minevale ure, smo se priblizevali Zinalrothornu. Utru-
dila nas je komaj 800 metrska viSina od koCe. Zraven pa neprestana
belina zelo utruja oci; oc¢ala so neobhodno potrebna. Sapo smo lovili
ko kovaski meh in strmi Rothorn-ledenik je zahteval precej potu.
Vrha samega $e nismo mogli videti, ker je odmaknjen proti severo-
zahodu. Juzni greben Zinalrothorna, ki se vlete v smeri jugovzhod—
severozahod, je skoro vodoraven (viSina ca. 3500 m), v zacetku Sirok,
v zadnji polovici precej ozek. Strmo pada proti severovzhodu na
Hohlicht-ledenik, na jugozahodni strani pa na Trift-ledenik. SneZne
strehe ob motnem vetru so nas prisilile, da smo se navezali na vrv
in si nataknili dereze. Tudi mraz je bil precejSen, zobje so nam
Sklepetali in le prav pocasi smo se pomikali proti jugovzhodni steni
Zinalrothorna. Greben se konca s steno, ca. 300 m visoko; skoro ne-
prehodna je in pokrita z velikimi sneznimi strehami na vrhu. Morali
smo zato ca. 80 m preckati preko zasneZenih granitnih in precej
strmih ploS¢ na levo v zleb, odnosno v ozebnik, ki vodi na glavni
jugozahodni greben Zinalrothorna, na sedelce Gabel.

Preckanje sicer ni bilo teZavno; a vsako stopinjo je bilo treba
previdno izkopati in prav tako oprezno stopati, kajti dobro varo-
vanje je bilo bas na tem mestu izredno dvomijivo. Tu se je zacelo
Sele pravo plezanje v ledu in snegu. Ozebnik kot tak je zaradi ka-
menja, ki se krus§i ob rebrih, ter zaradi snega in ledu, zelo nevaren.
Vendar smo ga kaj hitro odpravili in po dobri uri sicer napornega
_ plezanja prispeli na sedelce Gabel. Privos¢ili smo si nekaj minut

pocitka. Bas do tega mesta (3950 m priblizno) smo bili prisli Ze
4 dni prej z Jesenitani (Cop, Frelih, More in Bizjak), pa smo se
morali radi slabega vremena vrniti. V drugo nam je bila sreca
milejSa; vreme je bilo najlepSe in Se precej toplo je postalo. — Od
tod se nam je tudi odprl krasen razgled proti zahodu in severu, na
ogromne ledenike, ki se z vrhov Zinalrothorna, Wellenkuppe, Ober-
gabelhorna in Dent Blancha zdruZijo v ledenik Zinal. V daljavi smo
videli Mont Blank in nesteto gorskih velikanov, nam po imenu
neznanih.

Prijeten je bil poctitek, vendar nas je le Se bolj vleklo naprej.
Mislili smo, da smo takoreko¢ — Ze na vrhu; saj smo imeli Se dobrih
200 m viSine pred seboj... Toda precej smo se varali, najtezje nas
je takalo. Po nekaj velikih granitnih stopnicah z dobrimi oprijemi
smo prisli na mesto, kjer se nam je zdel vsak dostop na vrh ne-
mogo¢: na desno previsna juzna stena, naravnost navzgor strmi
greben s snezno streho, na levo pa gladke zasneZene in ca. 70° na-
gnjene ploste — Bineijeve plate. Tu je postal Zinalrothorn zahrbten
in je pokazal, zakaj stane vodnik nanj celih 150 Svicarskih frankov
(tedaj 2400 Din), ve¢ ko za Matterhorn.
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- Zavili smo na levo, v zahodno steno, na Bineijeve plos¢e, kjer
smo pricakovali najmanj tezav. Plos¢e so bile deloma zasneZene,
‘deloma pokrite s tanko plastjo ledu; nevarne so in tezavne, dasi le
50 m Siroke. Pripomniti pa moram, 'da so v normalnem slucaju, ce
i snega in ledu, zelo prijetna plezalna zadeva. No, kljub temu sem
kot prvi, dobro varovan od tovariSev, Ceprav v najvecji izpostavlje-
‘nosti, ploS¢e sretno preckal in prispel na ni¢ manj teZavni in ne-
varni zahodni grebencek, ki vodi na glavni greben Zinalrothorna.

PriZnica
na Zinalrot-
hornu

Foto
ing. Fr. Avéin

Kaj hitro sta bila nato pri meni Se tovariSa; ¢eprav smo bili radi
‘mraza, rahlega mrzlega vetra in viSine precej utrujeni, smo na-
aljevali svojo turo. Prej omenjeni grebencek, dolg okoli 70m, je

zasnezen s plastjo prsi¢a; spodaj pa se je na gladkih granitnih
PloScah nahajala plast ledu. Treba je bilo najvetje previdnosti; moj
adec bi gotovo potegnil tudi oba tovarisa. Zasadila sta cepine
oboko v sneg in led, kolikor se je dalo, sam sem se pa pocasi, z
ajvecjo pazl;wostjo pomlkal navzgor. Vsako stopinjo je bilo treba
eljito izsekati, ¢eprav smo imeli dereze. Poleg tega je pa veter
Sproti zasipal stopinje; tovariSa sta jih morala znova izkopati.
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Ko nam je Ze itak tanka predla in smo se v precejSnjem mrazu
jedva pomikali naprej, kar prihaca po grebenu navzdol neka fran-
coska druzba z dvema vodnikoma, ki so bili prisli na vrh po laZjem
severnem grebenu. Prostora za umik pravzaprav ni bilo. Zelo ne-
prijetna zadeva: oni so Zeleli, da bi se jim mi na kak nacin umaknili,
mi pa, da bi se oni. Jaz nisem hotel odnehati, ker bi oni lahko prej
na grebenu potakali. Sel sem kar naprej. Seveda so nas zato po
francosko zmerjali, jaz sem pa po slovensko odgovarjal. Hotel sem
na vsak nacin priti na varnejSe mesto, da bi se mogel vsaj malo
varovati. Radi svojeglavosti obeh druzb so se nam vrvi skoro
zameSale in Bog varuj, da bi takrat kdo padel! S teZavo sem jo
primahal na greben, kjer sem se poSteno usidral in na solncu ogrel.

BaS ta grebentek in Bineijeve plos¢e so zahtevale Ze vet
smrinih Zrtev; ¢e se ne motim, tudi lansko leto dvoje. Na grebenu
samem sem se dobro zavaroval in tovariSa sta mi hitro sledila. Bili
smo Ze v visini preko 4100 m; kar je bilo Se sedaj plezanja, je bilo
izredno lahko in prijetno. Toplo solnce in popolnoma jasno vreme
nas je spravilo v dobro voljo. Ob pogledu navzdol smo mogli videti
vodnika s Francozi; da grebentek in Bineijeve plosCe niso za vsa-
kogar, se je pokazalo, ker so imeli oni ondi precej posla in teZav.

Samo $e dobro dolZino vrvi glavnega grebena in Ze smo prisli
do najlepSe in najvabljivejSe totke Zinalrothorna, Kanzl (»priZnica«)
imenovane. Malo vetji turnc je to, od dale¢ je videti sila nevaren,
v resnici je precej nedolZen. Proti jugu pada strmo v steno; ko sem
plezal okoli njega, sem mogel med nogami gledati notri na dno
Hohlicht-ledenika; proti zahodu pa bi se po ledu prav lahko pri-
peljal v koo du Mounlet. .. Dr. Blodig hvali (v »die Viertausender
der Alpenc) Zinalrothorn zlasti radi Kanzla kot eno najlepSih gora
v Alpah sploh. In prav ima!

Na3o trojico je kar navdusil ta »rog«. Nisem mogel Cakati, da bi
se odpotili. NaskoGil sem izpostavljeni in na videz teZavni del.
Z lahkoto smo ga prekoratili; saj je bil skoro kopen in granitna
skala je imela najboljSe oprijeme. Samo Se tri dolZine vrvi laZjega
terena po varljivem zasneZenem grebenu in Ze smo stali na vrhu
Zinalrothorna. Ura je bila okrog poldne. PoSteno smo se oddahnili;
saj je naSa pot trajala skoro 10 ur. Zabili smo cepine v sneg in
vedod, da je to naSa zadnja tura, smo se dalje Casa zadrZali na vrhu.

Popolnoma modro nebo, brez oblatkov, nam je nudilo krasen
razgled na vse ValiSke Alpe, proti zahodu pa notri do Mont Blanka.
Kopica v vencu nanizanih vrhov, zavitih v bele plas¢e, se je raz-
prostirala okoli nas; nisem vedel, kaj in kam naj gledam: Matter-
horn nam je kazal vso svojo divjost v severni steni in Zmuttu,
skupina Monte Rosa se je s sestrami in z brati Sopirila v razkoSni
odeji in nas je vabila; na vzhodu sta samotarila Tésch in Dom; na
severu pa se je ponosno blesketal v snegu Weiflhorn, naSa ne-
izpolnjena Zelja, in $e neSteto, nesteto drugih vrhov. Pa kaj bi pisaril!
Razgled s Zinalrothorna je bil brez meja... Trditi smem, da si
lepSega ne morem misliti. —
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Na vrhu Zinalrothorna Foto ing. France dvéin

(V ozadju Matterhorn, Obergabelhorn in Dent d’Hérens)

Neizbrisni so taki spomini, ko se odmakne§ od mestnega in
cestnega prahu tako dale¢, da ne vidi$ ni¢ nizinskega, samo gore in
dol, sneg in ledenike; nebo in solnce zunaj in v sebi. DoZivljajte to!

Skoro bi zaspali na vrhu, tako mirno in toplo je bilo. Mahnili
smo jo pocasi navzdol, sicer s precej vetjo korajzo in gotovostjo
nego navzgor. Sel sem prvi, za menoj Jaksi¢, kot zadnji inZ Avéin.
Pripomniti moram, da igra zadnji pri sestopanju veliko teZjo vlogo
kakor prvi pri vzponu. Vendar je $lo navzdol brez posebnih tezav.
Malo previdnosti, pa gre. Cez Kanzl smo kar pretelovadili; nekoliko
vee sitnosti nam je delal severni greben¢ek. Sneg je namre¢ postal
Se trSi, toda inZ. Avé¢in je svojo nalogo refil odli¢no. Bineijeve
ploS¢e pa so se nam zdele nazaj gredé celo lahke. Preko vilic ali
sedelca smo se zopet spustili v ozebnik. Ta pa je pokazal svojo
pravo in nevarno stran. Solnce je namre¢ moé&no otajalo sneg v njem,
zacel se je usipati tudi s streh in bilo je nevarno, da se utrga plaz.
Zato smo pohiteli. Precej tezave nam je zaradi otajanega snega dalo
precenje ozebnika samega in sosednjih plos¢. Ne malo truda nam je
prizadel zgornji del juZnega grebena, ki je precej ozek; vrhu tega
so se mu mehke strehe zacele lomiti. Le z najvetjo previdnostjo smo
se pritolkli do varnega mesta. S tem je bil konec naSega truda in
— ture. Razvezali smo se, se usedli in se kakor martincki greli na
solncu. Ves dan smo bili brez prave hrane, le cigarete sva vlekla z
DusSanom, kolikor sva imela sape in zaloge; ing. Avéin pa niti tega ne.
Ni ¢uda, da smo iz nahrbtnikov pospravili vse, pa %e ni bilo zadosti.

Z uzitkom sem v duhu ponovno preSel vso pot nazaj, polno
truda in nevarnosti; vrh smo pa le dosegli, ¢eprav skoraj laiki v
snegu in ledu. Pokazali smo, da smo tudi temu kos, res, da ne z
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rekordnimi casi kakor Svicarski vodniki. Pri nas smo vajeni skale;
za sneg in led sicer ni treba toliko izveZbanosti, pa¢ pa previdnosti
in odpornosti. Trditi smem: kdor je pri nas dober alpinist, bo lahko
takoj kos snegu in ledu. Skoda, da nasa zimska alpinistika Se malone
spi; mogla bi se dokaj razviti, ker imamo pozimi, zlasti pa pomladi
dovolj lepe prilike. — —

Le Se kakih 1200 m padca do Trift-koe smo imeli pred seboj.
Veselili smo se tega, saj po snezis¢ih in prodid¢ih gre rado navzdol.
Nisem veé Cutil posebne utrujenosti; oprl sem se v cepin, kar samo
je Slo v dolino. Misli pa so mi uhajale na uspelo turo. Skromnejsi,
pa vendar poln Zivljenja in prostosti je Zinalrothorn. Bil sem nekaj
dni prej na Matterhornu, zavzet po njegovi elegantni postavi. Zinal-
rothorn je ves drugacen. Res, da ga iz doline ne vidite; toda, ko ste
v njegovem objemu in se vas brani z neStetimi nevarnostmi, tedaj
Cutite vso njegovo privlatnost. Matterhorn je mogocéen, te ofara od
dale¢; pri Zinalrothornu je obratno. V njegovem objemu ga spoznas,
vzljubi§, obfudujeS. Nepozabna Kanzl, divja strmina, bujna okolica
z ledeniki in razpokami okoli njega, potoki in jezerca pod vznoZjem,
v daljavi pa v veCeru zahajajoce solnce, neizmeren razgled — to mi
je zaCrtalo neizbrisne spomine. V zavesti, da s to turo zapustam
Svicarske gore, sem nekam otoZen vstopil v Trift-koco.

Hote, pa tudi nehote se mi duh ponovno vrata na ta moj naj-
lepsi gorski spomin. ..

Ing. Boris Lavrenéié :

Breithorn (4171 m) in Mali Matterhorn
(3886 m).

Po povratku z naSe ture na Signalkuppe (4561 m) v Zermatt
smo izvedeli za tragi¢no smrt vodnika Izidorja Perrena, ki je skupno
z nekim angleSkim turistom odletel z zgornjega dela severovzhod-
nega grebena Matterhorna ter obleZal na Furgg-ledeniku.

Vsi ¢lani nase odprave, ki smo se tedaj mudili v dolini, smo
pocakali na pogreb in nas vodja Andrino Kopinsek je poloZil na svezi
grob v imenu SPD Sopek planinskega cvetja s trobojnico in z dru-
stvenim znakom. Med Perrenovim pogrebom je leZalo v mali mrtvas-
nici Se 5 krst, pod Allalinhornom pa so vodniki iskali trupli mladega
zakonskega para. Demoni Zermattskih gora so terjali te dni svoj
krvavi tribut v doslej nepoznani viSini. ..

Priznati moramo, da nervoznost, ki se je polastila Zermatta, ni
ostala brez vpliva na nas; bila je glavni vzrok opustitve ture na
Matterhorn, ki sta jo imeli v nacrtu tudi nasSi skupini, celjska in
mariborska. Odloc¢ili smo se, da »napravimo« v poldrugem dnevu,
ki nam je bil Se na razpolago, le Breithorn in Mali Matterhorn.

Nekaj ¢asa smo se bavili z mislijo, da izvr§imo to turo s smu®mi;
pozneje smo ta nacrt opustili, ker se nam ni ljubilo, da bi nosili 8 ur
smucke na ramah, zaradi uZitka mogo¢e jedva polurne smuke in Se
te z vrvjo.
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Foto Pelikan, Celie — ing. Boris Lavrenci¢
Lyskamm in Gornergletscher

Po pogrebu smo se sestali v polni »bojni« opremi pred pen-
sionom »Weilhorn«: Andrino, vodja odprave sploh in vodnik naSih
obeh skupin Se posebej, gospa Erika, soimejiteljica jugoslovanskega
damskega viSinskega rekorda, dr. JoZe, na$§ pravni zastopnik, dr.
Rudi, zivljenjsko vaZen kot ekspedicijski zdravnik, in jaz kot posest-
nik Bézardovega kompasa.

V Zermattskem kotlu leZi opoldanska vro¢ina; vendar nas kmalu
objame hladna senca macesnovega gozda, skozi katerega bobni raz-
penjeni Zmuttbach. Za nami ostaneta li¢ni naselbini Zumsee in Aro-
leid, vzpnemo se na hrbet, ki lo¢i Zmuttsko dolino od Gorner-pre-
padov. Ledena veriga od Cime di Jazzi do Teodul-prelaza raste po-
¢asi iznad Gorner-ledenika, ki se ba§ nam nasproti kon¢ava v moc¢no
razpokanem jeziku. Nad gozdno mejo, ki poteka tu v viSini 2300 m,
prekoratimo divje kaskade Furggbacha in Ze vzkipi iz svojega lede-
nega podstavka orjaSka piramida Matterhorna. Se nekaj neprijetnih
serpentin, pa smo na planoti »Leichenbretter«. Ko hodimo po temno-
rjavih plo§¢ah in skatemo preko nebroja sneZniskih poto¢kov, nam
uhajajo pogledi proti naSemu cilju Breithornu, ki ga zlati veferno
solnce; divji skladovi njegovih visetih ledenikov mo¢no spominjajo
na Kavkaske velikane in niegova severna stena s proslulim Youn-
govim grebenom mora zbuditi v vsakem alpinistu dolZno spostovanje.

Pri Gandegghiitte, ki je v privatni lasti, izpijemo skodelico ¢aja;
oskrbnica s tem konzumom ni ba$ zadovoljna, na vsak nadin nas
hote obdrZati do drugega dne v ko¢i. Pripoveduje nam strahotne
bajke o prenapolnjenosti zgornje italijanske kofe in o Sikanah
obmejnih straZ; vljudno jo zavrnemo, da vemo, od kod veter piha,
ter odidemo kljub pozni uri do Zgornjega Teodul-ledenika.
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Doline leZijo Ze v temi, nad Monte Rosa-skupino se uzigajo prve
zvezde; le meglice, ki pleSejo okoli Matterhorna in Dent d’Hérensa
Se zarijo v poslednjih violetnih odtenkih. Previdno hodimo preko
poloZznega ledenika navzgor; tiSino moti le hrestanje ledu pod na-
simi nogami. Nehote se mi zbude zgodovinski spomini. Tod so sto-
pali ljudje Ze davno pred poCetkom alpinizma; saj je bil prelaz
Sv. Teodula poleg Bernharda in Gottharda najvaznejsi prehod preko
Alp, neposredna zveza Severa s soln¢nim Jugom. O tem pri¢ajo rim-

Pogled

z vrha
Breithorna -
proti Lys- _*
kammu in
Signalkuppe

X Foto
Pelikan, Celje |
— ing. =

B. Lavrenéié

ski novci, katere hrani Seilerjev alpinski muzej v Zermattu; o tem
pri¢a tudi orodje in oroZje vseh vekov, ki so ga naSli na robu veé-
nega ledu. Trume romarjev so sledile stopinjam sv. Teodula, sion-
skega Skofa, ki je ob koncu 4. st. tu ez el v Italijo. Male bitke med
tihotapei in grani¢arji, resne borbe med valiSkimi in piemontskimi
rodovi so imele svoje pozoriS¢e na tem ledenem prelazu. Nesteto
tragedij se je odigralo na njem. Mnoge karavane Zivali in ljudi, ki
so odSle iz Zermattske, niso nikoli prispele v Valturnansko dolino.
Okostja in prtljago je ledenik pozneje odloZil spodaj na temnih mo-
renskih plos¢ah, imenovanih Se danes »Leichenbretter«.
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Folo Pelikan, Celje — ing. Boris Lavrenéic¢
Mali Matterhorn (pogled z »Leichenbretler<)

Skoro tema je Ze, ko stopimo v prostorno stavbo Rifugio Alberto
Princ. di Piemonte, last Turinske sekcije CAI, prav na Svicarsko-
italijanski meji v visini 3320 m. V ko¢i je namescena tudi obmejna
siraza, gotovo najvisja v Evropi. Dvonadstropni Dom je sicer pro-
storen in udoben, vendar ne tako snaZen in urejen ko Svicarska za-
vetis¢a. Tudi jedilnica nudi povsem drugo sliko; druzbe okoli miz,
preoblozenih z makaroni, minestro in s steklenicami ¢rnega vina, so
glasnejSe; mnogi so le nedeljski izletniki, ki jim je kota kon¢ni cilj,
kajti iz italijanskega Breuila vodi do nje lahka steza. Skupna leZis¢a
na podstresju, kamor se spravimo po zauziti minestri, so internacio-
nalno zasedena. Ker prevladuje romanski element, dolgo ni miru.

Ko se pri¢ne daniti, se dvignemo. Obeta se krasen dan, nebo je
brez oblaka; le nad dolinami, ki leZijo v temi, se poigravajo lahke
meglice. Vrh Matterhorna obsevajo prvi solnéni Zarki; kmalu Zari
‘vsa vzhodna stena, le ledeni podstavek je Se zavit v vijoli¢asto temo.
Tedaj smo Ze visoko in premagujemo strmi ledenifki prelom med
Zgornjim Teodul-ledenikom in Breithorn-platojem. Ker smo hodili
ves Cas v senci, nas zebe, kljub naporni hoji. Na robu platoja se
ustavimo ter malo pocijemo. Solnce, ki bas vzhaja izza Castorja, nas
ogreva, tisoCeri kristali svezega prsica, ki ped debelo pokriva led,
se leskecejo, da jemlje vid kljub temnim ocalom.

Poslednji del vzpona s platoja na vrh Breithorna je najstrmejsi.
Na sreto vladajo tu idealne snezne prilike. Srenj, ki leZi na ledu, je
- zamrzel, vendar ne toliko trd, da ne bi naSi Tricouni-Zeblji prijeli
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Foto ing. Zivko Sumer
Lyskamm ter Castor in Pollux z Gornergrata

vanj. Brez derez in brez sekanja stopinj pridemo varno na vrh.
Zaradi centralne lege slovi Breithorn po svojem razgledu. Glavni
greben Zapadnih Alp, od Mont Blankove kupole preko Grand Com-
bina in Dent d’Hérensa, zdruzuje nas sosed Matterhorn z vencem va-
liskih orjakov, ki ga tvorijo Dent Blanche, Obergabel-, Zinalrot- in
Weilhorn, Mischabelske konice, Rimpfisch-, Allalin- ter Strahlhorn.
Ledeno verigo zakljuCujejo stari znanci Castor in Pollux, Lyskamm
ter masiv Monte Rosa. — Povsem totno lahko zasledujemo smer
nase prejSnje ture od Bétemshiitte na Signalkuppe preko Grenz-
gletscherja, tega najopasnejSega Zermattskega ledenika. Poglede v
zelene doline zastirajo nizke megle; zato pric¢arajo vsi ti StiritisoCaki,
vkovani v nebroj ledenikov, pogled na arkti¢no pokrajino: skoraj
nemogote se nam zdi, da stojimo v potetku avgusta na robu Italije!

Ze med potjo sem izrabil vse potitke za fotografiranje; tu na
vrhu je seveda Leica zapeketala ko brzostrelna puSka, Ceprav je
bas z vrhov tezko napraviti motivho dober posnetek. Tudi pravilna
osvetlitev in uporaba rumenice je v viSini nad 4000 m problem; kdor
v tej coni prvikrat slika brez fotoelektritnega merilca osvetlitve, bo
imel z nami vred obCutek velike negotovosti. Svetloba se zaradi
temnih ocalov niti ne zdi prehuda; vendar je potrebna pribliZno le
Cetrtinska osvetlitev napram naSim planinam, seveda pod istimi
ostalimi pogoji. Dalje nam je tudi vreme nagajalo, ne sicer kot
alpinistom, temve¢ kot fotoamaterjem: nebo je bilo brez oblacka!l
Oblaki, lepi oblaki so tu prav za prav redkost, kajti ¢im se pojavijo,
se usedejo na vrhove kot meglene zastave; kmalu sledijo nevihte,
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snezni viharji in slicni vremenski pojavi, ki jih nista preve¢ vesela
niti alpinist niti fotoamater.

- Mrzel veter nas kljub solncu in dobri opremi kmalu premrazi
in nas prisili, da se umaknemo z vrha zopet navzdol do Breithorn-
platoja. Po kratkem po€itku odidemo dalje po severnem robu pla-
note, dokler ne prispemo do vznoZja Malega Matterhorna. Pot na
njegov vrh nas vodi preko strmega sneziS¢a, nato po dobro raz-
¢lenjeni skalni steni in kon¢no po zasnezenem grebenu.

: Ker veter ni ve¢ tako hud, uZivamo na vrhu dolgo ¢asa razgled,
ki je prav tako lep ko na Breithornu. Skoraj poldne je Ze, ko se
dvignemo ter naglo odidemo, mestoma tudi oddr¢imo proti zavetiséu
na Teodul-prelazu, spretno se izogibajo¢ razpokam, ki se dajo le
slutiti pod varljivo snezno odejo.

Po kosilu se zleknemo pred Domom na solnce; saj smo ta dan
turo Ze koncali, pred nami je le Se lahek sestop v dolino. Na§ pravni
zastopnik je v zavetju na klopi zadremal; misle¢, da je v Siroki
postelji, se naenkrat obrne in takoj prevrne s klopi; SkodoZeljno
muzanje spremlja njegovo pobiranje s tal. Ostali, ki polezavamo na
obzidku terase, nemudoma prenehamo s soln¢enjem; kajti ¢e bi se
nam zgodilo isto ko tovariSu z zelenega Pohorja, bi nas vse tablete
nasega zdravnika ne spravile ve¢ pokoncu, ker bi odleteli ez steno
na dobrih 100 m globoko leZeti ledenik.

»Buon viaggio« nam Zeli pri slovesu prijazna temnopolta oskrb-
nica. Z naglimi koraki odidemo preko Teodul-ledenika in »Leichen-
bretter« v dolino, kamor smo prispeli Se pred vecerom.

Ing. France Avéin:

‘Obergabelhorn (4073 m) preko Wellenkuppe
(3910 m).

Prvo pot (3. avgusta popoldne) hodimo v Valiskih Alpah; ne-
ugnana Zelja po novem, neznanem nas Zene navkreber proti Triftu,
k Zinalrothornu, naSemu prvemu cilju. Onstran mostu, ki ga je na-
rava sama poloZila ¢ez besni potok, nas je ustavilo. Mogo¢na krona
z belim trakom preko vse svoje Sirine je ostro rezala v vec¢erno nebo.
Zinalrothorn? Ne, kje! »Gabelhorn bo,« se zedinimo, klonemo pod
silnim nahrbtnikom in nadaljujemo pot. Beseda »pot« menda prihaja
od glagola »potiti se«; vsaj planinska »pot<. Ko je prvi zopet obrnil
potni obraz v nebo, smo ponovno obstali. Oster greben je podaljsal
krono v levo, malo poskotil, se zopet umiril, a se zato takoj v enem
samem poletu vzpel v divji vrh. Topot smo uganili prav: Obergabel-
horn je pozdravljal, ono prvo je bila samo ponosna Wellenkuppe. In
dvignjeni prst na grebenu je Veliki MozZic; Se njegovo sliko imamo
iz Zermatta. Vse lepo in krasno, toga mi gremo na Zinalrothorn.

* % Xk

Vractamo se (9. avgusta) z Zinalrothorna. Hvalimo Boga, da je
Prvi poskus obtital v megli in snegu. Drugi je pa uspel, uspel tako,
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Foto Dusan Jaks§ié

Obergabelhorn

da se mi dunh ne more odtrgati od fantasticnega vrha; vse znova
dozivljam to najsvetlejéo gorsko pot svojega Zivljenja. Utrujeni smo
ze od vefnega vstajanja ob treh, ob dveh; ¢as naSe vrnitve je Ze
blizu. Hodim pocasi, posedam, uzivam resne obraze gora in si jih
skuSam vtisniti v spomin, za slucaj, da jih ne bom ve¢ gledal ...

Tovarisi so Ze kuhali, ko sem prispel v koco. Novega gosta smo
imeli: inZenjer Zivko Sumer je sedel na postelji. Bil je brez tovariSa
in brez pravega cilja.

Vstal mi je nacrt: Se en dan je do odhoda, namenjen je bil za-
sluzenemu pocitku. Toda lenarili bomo lahko doma; kaj, ko bi pred-
lagal Wellenkuppe? Precej ¢asa je trajalo, da sem zmagal v boju
s svojo utrujenostjo. Tovari$ je predlog takoj sprejel in se celo po-
nudil, da bo vecino opreme nosil sam. Tudi vsa teZja mesta si je
pridrzal. Pa¢ pravi tovaris! — Ko sem se zavedel krutega dejstva,
da bo spet treba vstati ob dveh, me je kar streslo. Zato sem moral
prav vso energijo zgostiti zjutraj, da je telo ubogalo in se dvignilo.
Mesec je svetil; hladno je bilo in rosno. Tretjikrat sem Ze grizel
kolena ¢ez neskon¢éni Eselstchuggen, peskovito hrbtis¢e ledeniSkega
izvora. Bleda meseéina se je neopazno prelila v svetli dan. Dereze
sva nataknila pod skalno ostrogo, ob kateri smo dan prej lezli na
Rothorn. Po ravnem, gladkem Triftgletscherju gre hitro proti mo-
gotni zgradbi Wellenkuppe. Trije silni stebri nosijo v svojih gubah
vise¢ ledenik in posiljajo od ¢asa do ¢asa ledene pozdrave v globino.
Sirok sneZen pas jih see vodoravno in lajSa dostop na beli vrh.
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Monte Rosa nama izziva smutarsko srce; kaj bi dal za tako turo!
Prevratne misli mi vstajajo: mlademu ¢loveku vecno prazni Zep za-
pira vse poti; pozneje, ko ga je Zivljenje pokvarilo in mu izpilo vso
kri za nekaj umazanih groSev, na katerih cepi in filistrsko vzdihuje:
»Oh, ta mladina!« — tedaj ima dovolj sredstev za kak Monte Rosa in
Se kaj. Toda kaj mu more Se nuditi gora, kje je Ze idealizem! —

Cez nekaj razpok sva hitro dosegla beli ovratnik. Ledeniki so
slepili s svojim bleskom, a ne dolgo. Na nebu so se vrstile fronte
altokumulov, (»visoki kupei«), Zare¢i Matterhorn in Monte Rosa sta
ugasnila, Zinaltrothorn se je celo skril v meglo. Toda oblacje se je
razvleklo, Se preden sva preko sneznih Zlebov in lahkega skalovja
~ dosegla ostro sedelce. Greben se je nad nama strmo vzpel v ozko
granitno rez, ki se ni kazala ni¢ kaj vabljivo. A glej: trdni granit je
premotil najino kruSljivega apnenca vajeno oko — tovaris je kar
hodil po njem! Tri dolZine vrvi po izbornih prijemih in stopih, toda
precej izpostavljeno — in Ze sva tik pod vrhom. Weifikopf se ime-
nuje snezna vrsna kopa z velikimi strehami.

Pred nama se je dvignil ponosen rog, Obergabelhorn. Velik
ozebnik mu deli vrh v dva. Se za 160 metrov se vzpenja greben do
belega terena. Kaj sedaj? Nazaj? Takole blizu vrha? Res se je zopet
stemnilo za Dent Blanche-om; tudi Matterhorn je Ze izzivalno izo-
besil mrzlo, meni dobro znano belo zastavo. Na juznem obzorju so
kipeli v nebo visoki kupei, vrhovi so se jim Ze S$irili v ogromna na-
kovala. Toda kaj bi? Saj se bo zopet razvleklo — se tolaziva.

Sam sebi tajim utrujenost in Storkljam z derezami za tovariSem.
Lahko gre navzdol na Siroko sedlo, le strmina na desni se veCa na
vsak korak. Nad nama vstaja v nebo drzna postava; vso okolico
prevpije. Kot ogromen prst stoji Veliki MozZic, der Grofie Gendarm,
na grebenu, nepricakovano, kakor bi ga bil kdo v davnih ¢éasih
nalas¢ postavil za varuha vrha, do katerega vodi pot samo Cezenj.

Toda tudi njega so vodniki ukrotili z debelo vrvjo, da jim ne
krade zasluzka. Sovrazim te nenaravne spone Se z Matterhorna; ni¢
kaj jim ne morem zaupati. Samo z motjo rok sva se privlekla na
zratni, ozki vrsicek. Dva skalna skoka navzdol, prva snezna opast
in koj nato druga, le rahlo prilepljena na ostri greben. Ce ne gre
¢ez njo, gre pa pod njo, nad izpostavljeno steno in skozi luknjo nazaj
na drugo, sneZno plat grebena. Mesto je bolj zanimivo ko tezko.

Ves nadaljnji greben ni teZak; le dalet nad steno visete strehe
so varljivo tlo pod nogami. Izmenoma hodiva in varujeva. Cepin
gre v trdi sneg do rocaja, varovanje je odli¢no in brz sva pri prvih
skalah. Greben je Se krepko strm in cepin kljub vsemu prigovarja-
nju noce ve¢ v sneg. Nekajkrat naju skale odrinejo v snezno pobocje.
Silno strmo je in kon¢uje se v globokih razpokah. Na nasprotnem
poboCju je veter zgradil sneZni balkon neverjetnih izmer.

Niti zapazila nisva, kdaj se je popolnoma zaoblacilo. Oster veter
je zacel nositi bele kristale v obraz, vedno veé in veé. Vsi grebeni
so si navesili zastave. Brezobzirno greva naprej, izmenoma, dolZino
za dolZino. Predzadnja izmenjava je bila zoprna: vse oblito z vode-
nim ledom, brez pravih stopov in prijemov. A dereze drZe odli¢no;
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§lo je in kmalu sem zajahal majavi greben. Se zadnja vrv, kar
stetem in Ze mi tovariS stisne roko.

Menda sva bila letos druga partija na vrhu.

Naj tuli okrog naju! Niti za razgled — ki ga ni — mi ni mnogo,
dasi trdi dr. Blodig (»Die Viertausender der Alpen«): »Ne pomis-
ljam si oznaciti razgled z Gabelhorna kot mogoce najcudovitejsi v
vseh Alpah.« Na vrhu sva pac¢! Razumete.

Veliki Mozic

. Foto
ing. Fr. Avéin

Posteno snezi, veter reze prav v kosti. Kje dol? Ali smeva
riskirati dolgi, nepoznani sestop na Schonbiihlhiitte? Le tezko zmaga
razum nad srcem in odloti: po isti, razmeroma varni poti nazaj!
Tudi najhujsi vihar nama tu ne bi zmeSal orientacije.

Sestop gre gladko, tudi predzadnja dolZina, ki je gor grede
nekaj grozila. Gibanje naju greje; le noge komaj ¢utim. Na poti proti
Zandarju se je veter unesel, megla postaja svetla, mletna, svetloba
difuzna, moje noge pa konfuzne. Cutim peko¢ dih na obrazu: solnéek
je nad meglo — ni¢ ne bo hudega.

S stolpa zopet iz telovadnice znana gimnastika po vrvi, Se ena
dolzina in Ze sva na varnem snezZnem grebenu, ki vodi na Wellen-
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kuppe. Sneg, prsi¢, se je neprijazno udiral, vsakih pet korakov sem
lovil sapo, lakota nepremagljiva... Debele kepe se lepijo na de-
reze; z veseljem sva jih snela. Zjasnilo se je. Pocitek na vrhu bi bil
prehladen, izbrala sva si rajsi soln¢no zatisje na robu grebena, prav
pad steno. Matterhorn z Zarecimi, visokimi toplotnimi kupei nad
glavo je nepopisno divji od tod; saj mu gledava naravnost v severno
steno. Toda sadna konserva je bila v danem momentu za naju vse-
kakor Se neprimerno privlacnejsi pogled; le prehitro je pokazala
dno. Sledile so sardince, potem pa poSteno zasluZeni visek, ki ga je

Vrh Ober-
gabelhorna

Foto
ing. Fr. Avéin

brez tovariSeve vednosti skrival moj nahrbtnik »za skrajne slucaje<.
Sva le priloznostna abstinenta in kranjska slivovka je stekla po grlih.

Da ste naju videli, kako elegantno in varno se je potem plezalo
po strmem skalnem grebenu! Vse je bilo ¢udovito preprosto. Se novo
pot sva odkrila in si prihranila urico kolovratenia po sneznih grapah.

Prav za konec, tik nad belim pasom, bi bil s svojo nerodnostjo
skoraj zakrivil nesreco in potolkel tovarisa s skalo, ki sem jo sprozil.
Na sreto je bil on spretnejsi ko jaz. Na Triftgletscher je $lo hitro.
Skakala sva ez manjSe razpoke in med skokom za zabavo gledala
v modro globino. Zidane volje sva bila; le ¢udni, neprijetno sikajoci
glasovi so naju nekaj casa motili. Ugotovila sva, da jih proizvaja
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gnili sneg, ki se pod nama kar v celih ploskvah seseda. Monte Rosa
je krvavo zarel v veCernem solncu, tudi stari znanec Zinalrothorn
me je pozdravljal z jasnim vrhom, v slovo. Za vselej?

Z roba sva se dricala po ledeniku. Ko ti pot kriZza razpoka,
moras skotiti ali ¢ez njo, ali pa zdrkneS — vanjo. Ledenik je v sredi
ves razlomljen in je prehod skozi tak labirint vCasih kakor partija
Saha; pri vsem racunanju ne ve$, kje bo$ izSel iz vseh kombinacij
razpok in zrel. Na sreco nisva imela posla s tem slepomiSenjem.

Na Velikem
Mozicu

Foto
ing. Fr. Avéin

Vrh Eselstschuggna, pri studencku, sva sedla. Slovesni mir po-
krajine je od ¢asa do ¢asa prerezal zamolkel grom; ledene mase ne
mirujejo niti hip, nezajezljiva dinamika lezi v na videz mrtvi sivi
gmoti. Kaj, ¢e bi se ledeniki zopet spomnili in stegnili svoje telo
proti ¢loveskim naselbinam? Kako bi se ¢lovek branil? Ni nemogodce.
Le za nekaj stopinj naj pade povpre¢na letna toplina. — Vsa utru-
jenost me je minila, Se Eselstschuggen mi je ugajal. Pocasi sva se
spus¢ala proti ko¢i, postajala sva, se ozirala na divji rog za nama.
Z vso duso sva srkala prelesti Alp. Svoj ¢as so pa menda rekli:
»Foeditas Alpium«¢ — »grdota Alp«!

V koti ni bilo ve¢ nasih; 8li so v Zermatt. Midva sva jim sle-
dila, jaz z eno samo Zeljo: spati! Pa mi ni bilo usojeno. V »Walliser
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Foto dr. A. Brilej

Allalingletscher in Strahlhorn




Weinstube« sem izvedel, da je moj nahrbtnik pomotoma ostal — na
Triftu. Kaj mi je preostalo? Odhod je bil ob devetih. Hoces, noces,
ponj sem moral. Ob pol Stirih so me zbudile vsekakor malo hripave
slovenske pesmi na cesti; mirni prebivalei Zermatta so imeli pri-
liko spoznavati naSe pristne — domace navade... Vstal sem in
izginil. Skoraj tekel sem brez postanka do koce. Vrhovi so Se spali;
spal je tudi Nemec, v Cigar sobo je zasel moj nahrbtnik.

Na povratku sem malo posedel na klopici pri naravnem mostu.
Za hip se je Cemerno nebo odprlo; Obergabelhorn in Wellenkuppe
sta mi poslala zadnji, nepozabni pozdrav. Prve kaplje so se vsule,
ko sem tekel mimo Zi¢nih kletk, ki kradejo svobodo svizcu, gamsu
in kozorogu, da morajo mirno prenasati poglede zvedavih letovi-
Scarjev, kateri se malo potrudijo iz hotelov proti grebenu, ki veze
tri cuda: WeiBlhorn, Zinalrothorn in Obergabelhorn — v Cetrto ¢udo.

Dr. A, Brilej:

Na pohlevnih Stiritisocakih.
(Allalinhorn 4030, Strahlhorn 4191 m.)

Nisem bil ¢lan odprave, ki je v juliju lanskega leta odsla »na
vaje« v Zermatiske ledenike; moja pot me je skoraj en mesec pozneje
pripeljala v tiste kraje. Tudi se nisem poskusSal na tezkih vrSacih,
temve¢ sem usmeril svoj korak na lahke ValiSke vrhunce. Tako
moja pota sicer ne sledijo smernicam naSe velealpinske odprave,
vendar mislim, da spadajo v okvir nasih lanskih Svicarskih podjetij.
- Obhodil sem namre¢ tisti izsek velikega planinskega polkroga nad

Zermattom, ki se ga niso dotaknili ostali nasi planinci, ki pa veze
skupino Monte Rose z vrsaci okrog Doma; s tem sem sklenil obro¢,
ki so ga na treh straneh, na vzhodu, na zapadu in na jugu, v visavah
nad Zermattom skovali tovariSi-predhodniki.

Druzba, ki se je v lepem jutru dne 30. avgusta seSla na Zenev-
skem kolodvoru, je bila mednarodno pestra. Pripadniki $tirih drzav
in prav toliko narodnosti so se zbrali, vsak drugace obleCen in vsak
drugacen tip. Tu je bil predvsem vodja odprave, Dr. Robert, zdravnik
iz Zeneve, ¢lan uprave Mednarodne Unije planinskih drustev, in nje-
gov pomagaé, g. Ritschard, prvi francoski Svicar, drugi Svicarski
Nemec; dalje bradat gospod in njegova gospa — oba Francoza iz
republike, Se en mladeni¢ iz Zeneve, Ceh Evgen Malcher in jaz.
Bili smo kmalu dobri znanci; ¢eprav smo prisli z vseh vetrov, smo
se ves Cas kar izvrstno razumeli. Medtem ko nas je nosil brzee s sto-
kilometrsko naglico ob obali modrega Zenevskega jezera in smo
ogledovali razkoSne vile, hotele in kopalis¢a mednarodnih zbiralisé:
Lausanne, Vevey, Montreux in drugih, smo Ze Zivahno &evrljali in
— jecljali v treh ali Stirih jezikih.

Vozili smo se po dolini Rhone mimo starinskega mesta Siona
vse do Vispa; tu smo prestopili na znano ozkotirno Zeleznico, ki vodi
v Zermatt. Na drugi postaji, v vasici Stalden, smo se zbasali v postni
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avto, ki nas je po lepi, vijugasti cesti visoko nad divjeSumeco Vispo
pripeljal v vasico Saasbalen.

Tu smo zavihteli na rame nahrbtnike in odsli po stezi proti Saas-
grundu. V Valiski dolini v poletju prav redko deZuje. Spretno iz-
peljane namakovalne naprave dovazajo vodo iz gorskih studencev in
jezer na osojna pobocja, kjer uspevajo Zarka vina in plemenito sadje.
V visini 1600 m smo hodili po takem prahu, da se je kar kadilo za
nami; takrat se mi je tozilo po nasih trdih stezah in sofnih planinskih
pasnikih.

V Saasgrundu, kjer molé v dolino na eni strani sneZniki Fletsch-
horna, Weifimies in Laquinhorna, na drugi strani pa jeziki raz-
sekanih ledenikov izpod Doma, Nadelhorna in Siidlenzspitze, se
nismo mudili. Mimo mic¢nih kapel, kjer smo skozi mala okenca
gledali v skrivnostno temo zavite, izrezljane kipe svetnikov, smo jo
v popoldanskem solncu ubrali proti gorski vasici Saasfee.

Vas ima 10 do 15 his, pa §tiri ali pet velikih hotelov, od katerih
ima vsak ve¢ ko 100 sob z gorko in mrzlo vodo, odli¢cno kuhinjo,
kopeli, in to v viSini 1798 m. Na§ mentor in vodnik, dr. Robert, nam je
Ze iz Zeneve zagotovil lepe sobe v hotelu du Glacier, kjer smo se
seveda najprej razprasili, nato pa z nemalo gore¢nostjo posvetili vso
paznjo imenitni vecerji, vmes in potem pa valiSkemu belemu vinu;
za njega svojevrstno sladkobo in aromo ne najdem primera med
nasimi vini.

Po veterji smo se Se dolgo sprehajali po edini ulici v Saasfee;
polna je trgovinie, kjer dobi$ od razglednice in filmov do ocalov in
maZe zoper solnéno pripeko prav vse, kar potrebujes v gorah. Ce
ima§ primerno obloZen Zep, lahko v takole Svicarsko vasico prides v
promenadni obleki, prihodnje jutro pa se Ze lahko, prvovrsino
opremljen, vzpenjas po ledenikih.

Ko smo naslednje jutro okrog 5. ure v lagotnem koraku zapu-
SCali Saasfee, je krasen, jasen jesenski dan lezal nad gorami. Moj
»priznani< bariton se je ponoti — bogve pod kakSnimi vplivi — Cisto
izprevrgel; sramoval sem se vsakega zvoka, ki je zapustil moje bolno
grlo. Mr. Ritschard je dejal, da sem drugi¢ motiral in dobil obligatno
yRindfleischstimme«. Steza je vodila v vijugah ob temnem poboCju;
1500 m nad nami se je bles¢al v solncu razbrazdani jezik saasfee-
Skega ledenika, ki je grozete visel nad dolino. Kmalu smo zapustili
stezo in jo udarili naravnost navzgor proti zapadnemu grebenu
Mittaghorna (3146 m), ki je bil na$ prvi cilj. Navezali smo se v dveh
skupinah na vrvi in plezali po strmem, a ne preve¢ tezavnem skrotju
proti vrhu. Vrv bi bili nemara pogresali; silno pa je bilo treba paziti
na Skriljaste ploste, s katerimi je strmina posuta in ki so se ob naj-
manjSem dotikljaju rusile in padale v globino. Ni bila ura Se enajst,
ko smo Ze sedeli med ogromnimi granitnimi bolvani na vrhu Mittag-
horna. Ta gora ni bogve kako znamenita, vendar nudi novincu po-
une poglede na vse strani. Zato smo bili Svicarskim tovariSem
hvaleZni, da so nas pripeljali najprej na to odli¢no orientacijsko tocko.

0Od Mittaghorna se vleCe malone kopen, a oster in razsekan gre-
ben tja do Egginerhorna, ki se vzpenja v viSino 3377 m; s svojo vitko,
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Foto dr. A. Brilej
Pogled z Allalinhorna na Strahlhorn, Monte Roso in Rimpfischhorn

na vrhu odbito piramido me je spominjal na podobni vrh Abanico
tam nad KonjsCico v Bohinju. Ta grebenska tura nas je prav mikala;
saj je obetala dovolj prijetne izpremembe ob vseskozi zanimivih
pogledih na okoliske vrSace in ledenike. Toda na$ vodnik je dejal,
da bi bila prevet zamudna; pot do Egginerhorna je ocenjal na pet
ur, a sestop s tega vrha nizdol na Feegletscher in preko njega do
koce Britannia ni ne kratek ne preprost. Tako smo se vdali njegovi
volji in s tem pridobili Casa, da smo mogli lagotno uZivati poglede
na >Vilinski ledenik¢, ki se je modrikasto svetil v naSem vznozju.
Na zapadni strani smo zrli v ostri vrh Doma (4544 m), ki je v druzbi
kar treh Stiritisocakov (Tdschhorn 4494, Siidlenzspitze 4300 in Na-
delhorn 4334 m) razkazoval drzne like svoje druzbe ter po teZavnosti
in izpostavljenosti slovete grebene.

Spustili smo se po strmem juZnem pobo&ju Mittaghorna nizdol
in dosegli pot, ki vodi od Plattjen ¢ez vzhodni rob malega ledenika
Kessjen do kote Britannia (3031 m). Ko¢a stoji na takozvanem Hinter-
Allalinu, ozkem gorskem grebenu, ki lodi Feegletscher od Hoh-
laubgletscherja. V tem prijetnem zato@istu, ki lezi nad lotnico ved-
nega snega in je neoskrbovano, smo se utaborili za nekaj dni. Hrano
smo spravili v koSare, ki so obeSene na drogovih pod stropom v
obednici; v njih shranjuje vsaka druzba svojo zalogo; jedi si kuhajo
turisti bodisi sami ali pa jim to za majhno odskodnino opravi oskrb-
nik. Nataknili smo udobne cokle in si pripravili veterjo. Prav zgodaj
sSmo se spravili na skupno leZise, kjer smo na zatudo dobrih po-
steljah kmalu zaspali.
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Allalinhorn (4030 m)

Ob 3.uri nas je zbudil oskrbnik. Malo slabovoljni in sitni smo
Se do 4. ure motovilili po ko¢i. Mr. Ritschard, nas§ kuharski izvedenec,
je poskrbel za obilen zajtrk. Cudil sem se Svicarjem in Francozom,
koliko zauzZijejo navsezgodaj. Jaz sem izpil le ¢aj, Se ta mi ni diSal. —
Navezali smo se na vrvi in se v temi spustili po strmini navzdol na
Hohlaubgletscher; skrbno preskakujo¢ naznatene in vidne Spranje
in razpoke ledenika, smo ga prepreckali na vzhodni strani ter pre-
stopili na Allalingletscher, ki ga omejujejo Stirje »Horni<: Allalin-
horn (4030 m), Rimpfischhorn (4202 m), Strahlhorn (4191 m) in
Fluchthorn (3802 m). Ledenik se spocetka polagoma, potem pa strmo
dviga proti raznim sedlom, ki leZe med omenjenimi vrhovi.

Hodili smo mol&e, na eni vrvi Mr. Ritschard, Ceh Malcher in jaz,
na drugi Mr. Robert, gospod in gospa iz Francije in mladi Zenevec.
Bilo je popolnoma jasno. Kmalu je pri¢el briti precej hladen veter,
drgetaje smo se zavijali v jopiCe in suknje. Okrog pete ure smo bili
Ze visoko gori na zasneZenem ledeniku. Vrhovi krog nas, zlasti oni
na zapadu, so zardevali v jutranji zarji. OCarljivi so bili pogledi na
te neme ledene like, ki jih je zlatila mehka barva vzhajajoCega solnca.

Strmina je postajala vecja, tik pod sedlom Allalina (Allalinpass
3570 m) so se pojavili prvi uinki visSine: tezka glava, tezke noge,
tezka sapa. Na sedlu nas je sprejela taka burja, da smo kar omahovali
pod njenim navalom. Naglo smo pohiteli v zavetje Allalinovih skal.
Odtod smo se vzpenjali proti vrhu po zelo strmem in silno krusljivem
skalovju. Vsa naSa paZnja je veljala zopet Skriljevéevim plos¢am, ki
so tako rahlo poloZene na obronke, da zgrme ob najrahlejSem dotiku
v globino ali pa — na tovariSe pod nami. V tem grebenu sta se 3
tedne pred nami smrino ponesrecila 2 mlada alpinista. — Tik pod
vrhom smo se morali presekati skozi sneZeno opast; nato le Se nekaj
korakov — in prvikrat v svojem Zivljenju sem stal 4000 m nad mor-
jem. Burja je butala ob nas, da smo se le napol leZe mogli razgle-
dovati. Na vrhu je malo prostora, ostre granitne plos¢e tvorijo Silasto
piramido. Zaman smo iskali zavetja ob njeni stranici.

Mimo ostre piramide Rimpfischhorna, ki je leZal skoro v dosegi
roke, smo gledali na jug, preko strnjenih ledeniskih planjav na
zasneZeno ostenje Monte Rosa, na kopasti Lyskamm, na Siroko raz-
loZeni, voljni greben Breithorna in na smelo zavihani rog Matter-
horna. Strmeli smo nad ponosno lepoto drznih vrsacev, ki se vrste od
kralja gora proti severu: Obergabelhorn, Zinalrothorn, Weiflhorn,
Dent Blanche in kar jih je Se visokih in imenitnih veljakov med
Valiskimi stiritisocaki.

Ura je Sele 9. Stiri in pol ure smo hodili od kote do vrha
Allalina. Ne utegnemo se posteno razgledati, burja nas priganja k
odhodu. Se nekaj slik in kon¢no spominski posnetek druzbe, ki drge-
taje vztraja na skalah, pa se Ze spus€amo nizdol in se v naglih smu-
kih podricamo po severnem grebenu Allalina na Feegletscher. V
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strminah meni na trdem snegu silno polzi, do¢im Svicarja in Francozi
s svojimi dolgimi »trikuni<-Zeblji trdno stoje na nogah. Doli na lede-
‘niku poCivamo v zavetju.

Tu pritiska solnce z vso silo. Z ledenega hlada na izpostavljenem
‘yrhu smo prisli naenkrat v toploto, ki se je kmalu okrepila v silen
zar. NajtemnejSi ocali so komaj varovali o¢i pred navalom ultravio-
- Jetnih Zarkov, kljub vsem maZam smo v kratkem ¢asu v obraz pordeli
kakor stari prijatelji cvicka. Tavali smo ez Feegletscher, ozratje je
trepetalo in Zarelo, v nekaj urah je solnce izpilo vse sokove iz nas.

Foto dr. A. Brilej
Pogled s Strahlhorna na Zinalrothorn in Weifthorn

Vedno bolj so se vdirale noge v razmeh¢anem snegu. Vrh tega nas
je Cakala Se ena preizkusSnja: strmi vzpon po krusljivem kamenju in
polzkem snegu na Egginerjoch (3009 m). Kmalu po dvanajsti pa smo
Ze sedeli v neskontno prijetnem hladu Britanniae, ki slavi letos
25-letnico svojega obstoja (ustanovljena leta 1912). Cakala nas je
izborna juha; juha je Svicarskim turistom glavni del obeda in vederje.
Tovari§ Malcher je prispeval ¢eSko slanino, ki je Romanom, Ger-
manom in Slovanom v nasi druzbi enako dobro teknila. Dr. Robert,
vodja druzbe, pa je na naSe veliko presenectenje izvlekel odnekod
2 steklenici rumenega ValiZzana — Soleil de Valais; sprejeli smo ga
8 spoStovanjem, kakrSno zasluZi taka kapljica v viSini 3000 m.
Poleg kote je majhen kopen hribéek, lep razglednik. Nanj sem
zlezel proti veferu in medpotoma ogledoval redko rastje, ki uspeva
Se v tej viSini: sama sneZna flora, pritlikava in nebogljena, a zatudo
Zilava in barvita. NaSel sem skoro same take roZe, ki uspevajo
celo Se nad 4000 m; tako ledenisko zlatico (Ranunculus glacialis),
dalje encijan (mislim, da je bil to kratkolistnati vii¢ (Gentiana
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brachyphylla), razne krece (Saxifraga), med njimi enega z Je
pimi roZnatimi cveti, mnogo oklepov (Androsace) in dva nezna, nad
vse micna pritlikavca: usivea (Pedicularis) in modrocvetnega repusca
(Phyteuma). Vecéerni hlad pa me je kmalu pregnal v koCo in take
sem le Se nanagloma premotril krasni ledenik Feegletscher, ki je
vecernih lucih razkazoval vso svojo prostrano lepoto, gori od Adler-
passa med Strahlhornom in Rimpfischhornom, pa prav do mojega
vznoZja, kjer mu je iz razdrapanega jezika v krasnem slapu izvirala
divje Sumeca Vispa. '

Ob 9. uri zveter smo Ze potivali; kajti v ranem jutru prihod-
njega dne smo bili namenjeni na

Strahlhorn (4191 m).

Zopet so nas Ze ob 3. uri zjutraj dvignili s prijetnih 1eZis¢. Po isti
poti ko prejSnji dan smo Ze eno uro kasneje na Hohlaubgletscherju;
previdno preskakujemo v poltemi temne usedline, pod katerimii
sumimo ledeniS8ke razpoke. RazpoloZenje je bolj slabo. TovariSa
Malcherja je vso no¢ kuhala vro¢ina; ves zaripel je v obraz, ko
stopa za menoj. Jaz sem malone brez glasu, neznosen katar me
ovira v dihanju in govorjenju. Klavrno lezemo v somraku po lede-
niku navzgor. Kmalu napo¢i jutro, vse gore se kopljejo v roznatem
sijaju, modro nebo se bo¢i nad nami, zmrzla snezena podloga hreséi
pod nogo. Velitastna okolica je kljub vsem telesnim tezavam kmalu
napolnila nase duSe z zanosom in veseljem. In tako nam z visino
rasteta pogum in volja; iz polnih plju¢ dihamo redki, a neskonéno
prijetni vzduh in pasemo o¢i na lepotah ledenika. V visini 3500 m
nas menda bolj radi domisljije ko iz potrebe zopet nekoliko tare
gorska bolezen; k sreéi se javlja le v bolj mili obliki. Zadnji del poti
nas vodi pod prepadno vzhodno steno Rimpfischhorna, ki bi bila
odtod dostopna le v teZavni plezariji. Skoro brez snega je in vsa ze-
lena, kakor bi bila pokrita s patino. Glavna sestavina ji je, kakor sem
bral nekje, serpentin.

Ob 7-20 smo Ze na Adlerpassu, ki lo¢i in spaja dva Stiritiso¢aka,
Rimpfischhorn in Strahlhorn, in ima natan¢no visino Velikega Kleka
(3798 m). Iz hladne sence, ki jo je metala stena Rimpfischhorna, smo
naenkrat v gorkem solncu. Ker je dan skoro brez vetra, nam ne
skonéno godi toplina Zarkov, ko pofivamo na sedlu v zatisju pod
skalami in se kreptamo za nadaljnji pohod. Pogled na jug nam za-
stira Adlerhorn (3993 m). Zato pa vidimo preko globoke Zermattske
doline ostri rog Matterhorna. Po sneznem grebenu, kjer nam je pre
nji dan neki Nizozemec s svojim vodnikom izhodil lepe stopinje, sé
vzpenjamo proti vrhu. Mr. Ritschard mi medpotoma pripoveduje, d
je lansko leto v krajni poti med ledenikom in grebenom izg
oskrbnik kote Britannia, Andermatten; nihe ga ni veé videl. Té
krije tudi ta modna gora, ki Steje med najlazje Stiritisocake, svojé
nevarnosti, ki jim lahko podleZejo najbolj izkuseni planinci. Pod vik
som te novice smo se izogibali sumljive usedline na levi od grebens
kjer je bila globoka prepoka pokrita s tanko, varljivo plastjo snega:
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Malo po deveti uri smo, nekoliko zasopljeni, a sicer zdravi
 ¢ili stopili na vrh. Mislim, da mi je bilo v Zvljenju dodeljeno
rav malo tako Ieplh ur, kot je bila ona na Strahlhornu. Na nebu ni
silo oblacka, veter je malone ponehal in solnce nas je prijetno grelo,
o smo nemo obcudovali glavna gorovja Svice, ki so zaplrala obzorje.
Kolikor svetovnih strani, toliko slavnih skupin in imen. Gore, ki
mo toliko ¢uli in ¢itali o njih, so leZale sedaj, od solnca oiarjene, 4
sstrih obrisih pred nami; o¢i so se seznanjale z njihovimi ponosnimi
avami. Na jugu, onstran prostranih ledenikov, komaj 8 km zra¢ne
e oddaljena, stoji mogo¢na gmota Monte Rosa, dalje Lyskamm,
pa Siroko razlozeni Breithorn, sami velikanski beli masivi, ki se liki
pisto srebro iskre in zZare, da komaj gledamo vanje. In nato Sine
paenkrat proti nebu vitki, visoki, malo zakrivljeni, edinstveni rog —
Le Cervin. Od njega dalje pa vsa dolga rajda od Obergabelhorna
preko Zinalrothorna in Weiflhorna do Dent Blanche, sami vrhovi,
po katerih so nekaj tednov prej junac¢ili nasi strumni decki. Mimo
Rimpfischhorna sem gledal poSevno v skupino Doma; onstran Saas-
feeske doline stojita Stiritisotaka — Tdschhorn in Weifimies; dale¢ na
severu, a Se vedno dobro vidni, mole v vis velikani Berner Oberlanda,
med njimi najbolj izrazita Jungfrau in Finsteraarhorn. Mnogo drugih
gora je bilo Se tu — kdo bi si jih zapomnil pri prvem srecanju! Saj
e z gorami kakor z ljudmi: Le najznaCilnejsi te zgrabijo takoj, njih
astnosti se ti vtisnejo trajno; drugi uinkujejo le kot nejasen obris.
Stasoma se je pod nami nabralo ve¢ partij. Morali smo se odtr-
yati od pogledov na silne gorske velikane in se umakniti drugim
skupinam, ki so silile na vrh. Mi pa smo zbezali po severnozapadnem
rebenu nizdol na »Orlovsko sedlo«.

* Strmi sestop z Adlerpassa na Adlergletscher nam je delal neko-
ko preglavic; vendar je bilo nerodno mesto, kjer smo v razmehca-
iem snegu stali tesno drug nad drugim, kmalu premagano. Se enkrat
imo prisli v precej kocljiv polozZaj, ko smo izgresili obicajni in naj-
azji prehod z »Orlovskega« ledenika na Findelengletscher. Morali
Smo v razmeh¢anem snegu preckati zelo strmo pobocje; vsi smo imeli
b tek da bi bilo zelo, zelo neprijetno, e bi bila takrat popustila
ode]a Francoz in njegova soproga sta $la naprej, nasa sku-
ina je nekaj Casa sledila, nato pa smo jo rajsi ubrali kar naravnost
avzdol, dasi pot po kopnem, strmem in razjedenem ledeniku, na
aterega smo prestopili s snez1sca, ni bila ni¢ kaj vabljiva. Zato smo
a potem veselo skakali ¢ez razpoke Flndelengletschelja ki je v
ldanski uri ves oZivel; vzporedno z nami so strujili studenci in
oki, voda je Sumela in grgrala v svoji plitvi, ledeni strugi, ve-
omer se zvijajoC in iS¢oC potl po ledeniku nizdol.

- Za hip smo se ustavili pri ledeniSkem mlinu, kjer smo se zagle-
ali v silne vrtince in svetlo zelene ledene oboke, skozi katere je voda
rumela v temacne globine. Enkrat sem se nenadoma udrl z nogo
D pasu v razpoko Hitro sem se vrgel naprej, kakor me je bil naucil
Ritschard in se ob nategnjeni vrvi skobacal iz nevarnega poloZaja.
Bila je to preSerna, radostna hoja po ledeniku nizdol, vedno v
meri proti Matterhornu, kojega vitka lepota nam je cele ure mamila
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oti: Ob Svicarskem grebenu so mu vrele iz boka sive megle, ki so
vihrale ob njem ko zastave; ¢e sem pogledal na levo, pa je obstalo
oko na velicastnem vzhodnem poboé¢ju Monte Rose, ogromna sneZis¢a
so se bleStala ko sami demanti in kljub o¢alom nisem mogel
zdrzati njihovega sijaja. — Cez razmetani grus¢ obrobne groblje
smo prestopili mimo dveh velikih ledeniSskih miz na zeleno livado
planine z’Fluh. Po dveh dnevih samega snega in ledu smo se
nepricakovano znasli med poletnim cvetjem. Sneli smo ¢érne oéali
in pasli o¢i na Zivih barvah. Se nikdar prej nisem tako obéutil
Zivega nasprotja med cvetoto prirodo in smrinim hladom snega
in ledu. In menda nisem zlepa tako zavestno uZival sonega ze-
lenja trave, barvitosti planinskega cvetja in mirnega Zuborenja
vodice, ki se je pretakala po tem idilicnem planinskem pasniku.
Moral sem sesti za hip sredi te lepote, med pisane znanke ob poti,
in se nekoliko pomuditi v njih ljubi druzbi.

V vasici Findelen smo postali v senci znacilnih ko€, znanih z
mnogo slik po svojih kamenitih podstavkih, ki po¢ivajo na koleh in
spominjajo na bruse ali na gobe. Comptom, znani planinski slikar,
trdi, da je odtod najlepSi pogled na Matterhorn. Dolgo smo iz
prijetne sence ogledovali njegov zagonetni lik. Nato pa smo pocasi
korakali mimo zelenega jezera Stelli in skozi bukove gozde proti
dolini. Solnce se je Ze skrilo za belimi snezniki, ko smo iz gozda
stopili na sotne pasnike in zagledali Siljasti zvonik cerkvice v
Zermattu.

Foto dr. A. Brilej

Malterhorn z groblja ob Findelengletscherju
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MESTNA HRANILNICA LJUBLJANSKA

Noyeivlopge 1.0V o i e eI ey Din 50,000.000"—
Oproséene vloge, prenesene na nov raéun ,,  60,000.000'—

Skupno stanje novih vlog . . . . . . . . Din 110,000.000"—
“NOVE VLOGE VSAK CAS IZPLACLJIVE

Obrestna mera do 5%

ZA VSE VLOGE JAMCI MESTNA OBCINA LJUBLJANSKA

PLANINSKA POSTOJANKA

SMARJETNA GORA*

Idealna izletna tocka s krasnim razgledom po
Gorenjski, tujske sobe z elektrié¢no razsvetljavo
na razpolago, izborna kuhinja, dobra postrezba
in nizke cene.

» PUTNIK«

prodaja vse vozne karte za domaée In Inozemske Zeleznice po originalnih cenah z
vsemi moZnimi popusti;

prodaja vozne karte za domadeé in inozemske parobrodske linije, za kroZna in izlet-
niska potovanja po Jadranskem in Sredozemskem morju, kakor tudi za preko-
morski promet;

prodaja vozne karte za zraéni promet v tu- in inozemstvu, dalje spalna mesta med-
narodnih drustev spalnih voz itd.;
prodaja sejmske legitimacije, vozne rede, potovalno literaturo ter nabavlja vize;

kupuje in prodaja vse valute po najugodnejsih dnevnih te¢ajih, honorira potovalne
¢eke In kreditna pisma, izdaja turisti¢na kreditna pisma na marke in lire;

prireja izlete in skupinska potovanja z najmodernej8imi in udobnimi avtokari v tu-
zemstvo (Bosna, JuzZna Srbija, Crna Gora, Jadran) in v inozemstvo (svetovna
razstava v Parizu, Rim, Benetke, italijanska in francoska riviera, Visoke Tatre,
Dolomiti, Veliki Klek, Praha, Wien, Berlin, Budapest, Sviea, Neméija itd.);
zahtevajte prospekte!

prireja cenena pavialna potovanja in bivanja na Jadranski obali in na otodju;
zahtevajte sporede!

nudi interesentom brezplaéno vse informacije glede potovanj, deli prospekte, daje
nasvete za potovanja, sestavlja vozne rede in programe potovanj itd. itd.

NAJBOLJE IN NAJCENEJE POTUJETE S POSREDOVANJEM »>PUTNIK A«!!
S TEM SI PRIHRANITE CASA IN DENARJA!
Zastopstva »’PUTNIKA« v Sloveniji:

ZVEZA ZA TUJSKI PROMET, LJUBLJANA: propagandno informacijske posloval-
nice,(menjalnice): Ljubljana, Gajeva 3 in hotel Metropol, Bled in Jesenice.

TUJSKOPROMETNA ZVEZA, MARIBOR: propagandno informacijske poslovalnice
(menjalnice): Maribor, Aleksandrova 35 in glavni kolodvor, Celje, Ptuj, Ro-
gaska Slatina, St. Ilj, Gornja Radgona in Dravograd.
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Gorski vodniki S.P.D.

Po vodniski komisiji S.P.D. usposobljeni gorski vodniki:
1. Alojzij Stros, Stara Fuzina &t. 46.

. Davorin Kremzar, Ljubljana, Moste, Simon Gregorciceva 16.

. Andrej Slebir, Stahovica pri Kamniku §t. 12.

. Alojzij Rekar, Gor. Radovna §t. 22.

Franc Hvastja, Savlje §t. 55, posta Jezica.

. Viktor Kladnik, Luce $§t. 39.

. Stanko Zgur, Celje, Vodnikova cesta 2.

. Jaka Robnik, Luée §t. 9.

9. Ivan Zupan, Kranjska gora §t. 44.

10. Ivan Cigala, Sol¢ava §t. 22,

t1. Franc Stros, Boh. Bistrica §t. 79.

12. Peter Ursi¢, Kamniska Bistrica.

13. Uro§ Zupanéi¢, Ljubljana, Dolenjska cesta 23.

14. Hanza Vertelj, Kranjska gora §t. 156.

15. Franc Erjavsek, Stahovica §t. 21.

16. Miha Plesnik, Sol¢ava §t. 41.

17. Joza Jakelj, Mojstrana §t. 92.

18. Janez Brojan, Mojstrana §t.73.

19. Armin Grad, Mojstrana.

20. Franc Skantar, Ribéev Laz §t. 55.

21. Alojzij Erjavsek, Stranje §t. 11.

22, Borivoj Vilhar, Celje, Ljubljanska cesta 10.

23. Vinko Modec, Ljubljana, Novi trg 2/I1.
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Za vodstvo tudi pri plezalnih in zimskih (smuskih) turah
je bila priznana usposobljenost, deloma v opredeljenem obsegu, slede¢im:
1. Davorin Kremzar.

. Alojzij Rekar.

. Uro§ Zupanéic.

. Hanza Vertelj.

. Janez Brojan.

6. Vinko Modec.

Za vodnistvo tudi na plezalnih turah slede¢im:

1. Franc Hvastja.
2. Armin Grad.
5. Ivan Zupan.
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Za vodnistve tudi na zimskih (smuskih) turah pa slede¢im:
. Alojzij Stros.

. Andrej Slebir.

. Joze Jakelj.

. Alojzij Erjavsek.
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